se mi, da le-to v primerjavi s precej visokimi
stroski prinasa le malo dobitka. Gospodinja
namrec ne bo iskala najblizjega neznanega
cebelarja, ko pa se lahko napoti v najblizjo
veleblagovnico. Problem trzenja medu pa
bi bil odpravljen, ¢e bi tam lahko nasla bolj
ali manj poceni med. Gre torej za primerno
nizko ceno.

Tega pa nikakor ne gre razumeti tako,
kot da lahko nemski éebelar prideluje kakr-
Sen koli med, zveza pa je odgovorna le za
prodajo oziroma reklamo. Zveza cebelarjev
lahko ponudi le propagandno gradivo, z
njim pa lahko vsak cebelar reklamira svoje
pridelke.

Vrste medu in obmo¢gja izvora
Verjetno mi bo marsikdo ocital, da moja
razmisljanja ne bodo odpravila problema
trzenja oziroma prodaje medu. Zato vas
sprasujem, kako Kupcem pojasniti, da je
med oljne repice kljub slabi aromi in za

nekatere presladkemu okusu 3-krat ved
vreden kot aromatiéni, skrbno obdelani
uvoZeni med?

Navaditi se bomo morali na razloéevanje
med vrstami medu glede na kraje izvora.
Kljub temu da »visokogorec« prodaja svoj
temni gozdni med po 10 do 15 DEM za
kilogram in mesani med s srednjegorskega
obmocja po 7 DEM, mora nizinski ¢ebelar
med oljne repice prodajati celo pod ceno,
da bi prodal nakopi¢ene zaloge. Taksen je
pa¢ zakon trZzenja. Res pa je tudi, da
poliedelstvu oziroma éebelarstvu petene
piske Se nikali niso same od sebe letale v
odprta usta.

Dolgo pisanje, kratek nauk: Kupci bi
morali spoznati »domace« vrste medu tudi
glede na obmocja izvora, to pa bl moralo
spodbuditi njegovo Zeljo po nakupu.

»Die Biene«, &t. 12/1992.

Prevedla in priredila:
Mateja Leskovar

CEBELA - ZLAHTNA SPREMLJEVALKA
SLOVENSKE KULTURE
OB 300-LETNICI ACADEMIAE OPEROSORUM,
PRVE PREDNICE SAZU
1693-1993
mag. MARIJA STANONIK

PREDGOVOR

Lani spomladi so se v Zireh sre¢ali mladi &ebelarji iz cele Slovenije, da bi se pomerili
v znanju o medonosni ZuZelki in spretnosti cebelarjenja. Za to priloznost so me domacini
naprosili za droben prispevek. Zakaj so to storili in kako da jim prosnje nisem mogla
odreci, je v sklepu tukajSnjega pisanja.

Poslikane panjske konénice kot neprekosljiva, morda najbolj avienticna slovenska
umetnost, so doZivele Ze lepo javno in strokovno pozornost, ¢esar pa ne bi mogli redi o
razmerju do éebele v besedni umetnosti, naj bo v njeni govorjeni ali pisani varianti. Tukajsnji
oris je pravzaprav prvi, da skusa datli strnjen pregled o tem, kako tematizirata edino
Zivalico, ki umira in ne poginja, slovenska slovstvena folklora in literatura,

Zato se priporotam za uvidevnost pri tistin, ki bi jih pogosti in véasih Siroki navedki
utegnili motiti, in za potrpezljivost pri vseh, ki jih bo nemara utrujala tudi tristo let stara
slovenscina, ¢eprav je ¢rkopisno in deloma pravopisno ze posodobliena. Predvidevam
namre¢, da zlepa kdo ne bo ve¢ kopal v zapuséene rove ali po éebelarsko, nabiral »medu«
z véasih Ze pozabljenih cvetov slovenske kulture.
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Morebiti pa bo branje po kolikor mogoce sistematiénem redu predstavijene motivike
komu v veselje in Korist. lzkazalo se je namre¢, da za slovensko slovstveno folkloro in
literaturo éebela Se zdale¢ ni le pojav narave, ki iz cvetnega nektarja pridobiva in podarja
¢loveku cekinasto hranivo, ampak tudi zlahtna metafora in ne nazadnje simbol velikih in
visokih prizadevanj in dosezkov élovekovega duha na nasih tleh. Tako je tukajsnji prispavek
mogoce razumeti tudi kot primerno dopolnilo dosedanjim publikacijam s podrodja ¢ebelar-
stva, ne nazadnje katalogu ob reprezentativni razstavi na Dunaju |. 1989: Clovek in éebela
(Apikultura na Slovenskem v gospodarstvu in ljudski umetnosti.)

Urednistvu Slovenskega ¢ebelarja, posebno uredniku prof. Janezu Miheli¢u, se iskreno

zahvaljujem za objavo.

uvoD

Ze od davnih let se narava in kultura
nikjer drugod ne povezujeta tako sreéno,
kot ju povezuje ¢ebela — zgled marljivosti
in popolne urejenosti v zdruzbi sebi enakih,
vendar tudi tu ne ubeZimo spoznanju o
relativnosti vsega obstojeCega saj je kdo
»priden kot ¢éebela«, kdo drug pa je »len
kot trot«,

Ta spis skusa ozavestiti, kar je bilo morda
doslej premalo oéitno, kako je pomembnim
dogodkom v slovenski Kulturi kot zgled in
simbol botrovala tudi ta mala drobna Ziva-
lica. Ob tem pa seveda ne smemo pozabiti
njene koristi za tistega, ki se loti gojenja in
oskrbovanja njenega zaroda. Nenazadnje
je nekatere pisce navdihnila za nekaj prisr-
&nih strani v slovenski literaturi.

. PODOBA CEBELE
V SLOVENSKI KULTURI

Leta 1693, v letu Valvasorjeve smirti, je
bila v Ljubljani ustanovljena Academia
operosorum. Njeno delovanje sprva skoraj
ni bilo opazno, saj se je Sele leta 1701
slovesno predstavila javnosti. Tedaj je slav-
nostni govornik, doktor prava Janez Stefan
Florjangi¢, pl. Grienfeldski, v baro¢no okra-
$enem govoru, seveda latinsko, med dru-
gim dejal: »Kakor ¢ebelice zbirajo med
iz cvetlic in ga nosijo v satovje ¢loveku
v korist, tako tudi operosi srkajo sok z
raznih pisateljev in ga zbirajo v satovju,
vsem v korist . . . Ne samo koristno, tudi
sladko delo je to. Kaj naj bo €loveku v
tem kratkem Zivljenju slajSega, kakor —
kot v ogledalu natanéno - pregledovati
preteklost tolikih stoletij in sklepati na
prihodnost, varovati se hudega ?«'

Celotno Florjanéitevo besedilo v tej zvezi
je ohranjeno v knjizici Apes Academiace
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Operosorum Labacensium, 1701 (Ce-
bele ljubljanske akademije delavnih), ki
50 jo operosi izdali ob tej priloznosti. Na
prvi strani je v bakrorezu »upodobljen grb
(ali morda, simbolna podoba) Academiae
operosorum: pred ljubljansko panoramo z
Gradom v ozadju stoji visok panj, iz kate-
rega vzletajo éebele. Grb s to podobo nosi

s s L

v kljunu velik orel z razpetimi krili in s
kraljevsko krono na glavi. V grbu je tudi
napis: NOBIS ATQUE ALIIS OPEROSI
(NAM IN DRUGIM: delavni).” V uvodu kniji-
Zice so objavljena pravila akademije, ki v
dveh ¢lenih izrecno omenja privzeti simbol:
»Kakor je namen vsake akademije slov-
stveno delovanje in njega prirastek, tako
bo poglavitni in posebni namen te ljub-
ljanske Akademije, ki se ponasa s sim-



bolom ¢Eebel: pasti se kakor éebele in
okusati razne cvetice piscev ter nabrano
nositi kot v en sam uljnjak.« Tako se
glasi prvi, v tretiem pa sledi: »Kdor pa bo
Zelel pridruziti svoje ime tej ustanovi,
naj pisno sporoéi svojo zeljo predsed-
niku Akademije ali kateremu drugemu
akademiku, in ée bo sprejet v skupnost,
naj si izbere simbol, povezan s éebela-
mi, ter si nadene akademsko ime, ki ga
bo uporabljal bodisi samo zase bodisi
povezano s svojim priimkom, ée bo kaj
objavil v tisku.«*

Slavnostni govornik se je v svojem go-
voru najprej ustavil ob antiénih motivih in
zgodovinskih dogodkih v zvezi s cebelami,
nato pa je utemeljil izbrani simbol za ljub-
ljansko akademijo in komentiral privzeta
imena prvih akademikov na slovenskih tleh.
Triindvajset znanstvenikov, poveéini Slo-
vencev in laikov, trinajst pravnikov, Stirje
zdravniki in Sest duhovnikov® je dobilo ne
le svoje ime, ampak tudi svoj likovni simbol.
Dodana je razlaga v latinskih heksametrih,
in to z obveznim motivom éebele.

»Akademski predsednik — precastiti in
presvetli gg. Janez Krstnik Preseren, Kra-
njec iz Radovljice, doktor presvetega bogo-
slovija, prost ljubljanske stolne cerkve in
odbornik slavnih kranjskih stanoy, imeno-
van Odloéni (Resolutus)«, si je prisluzil
naslednji epigram ali namig k simbolu:
»Pot ni vrlini prestrma, ni trudu preozka
stezica, ¢e roj stevilen poslal nanjo od-
loéen je duh. /Tmje ne stradl, saj up in
trud vse teZave premaga, kajti bodeci je
trn z vrinico zraééen trdno./ Kakor éebelice
med izmed trnja nam nosi bogastvo nas
Resolutus s cvetic, ni ga nevarnosti
strah.«” Drugi élani Akademije si sledijo po
abecednem redu, vsak s svojim grafiénim
simbolom in epigramom. Tretji po wrsti
Karel Henrik Schweiger, Moléeéi, je ozna-
ten takole: »Ko Ze globoka je noé in
spanje tihota privablja,/ ptica uziva po-
koj, mir je v uljnjakih éebel./ Site od
sladke strdi poéivajo zbrane v zavetju:
/ z duhom uéenim samo druzi spokojni
se mir./ Tacita mi preuéuj, po njem Tacilur-
nus je moder/ modrec o vsem ti moléi,
vtem ko moléi, vse umeé.«® Zanj ni posebej
navedeno, s ¢im posebej se je ukvarjal. Za
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Janeza Jakoba Schilinga pa na primer
zvemo, da je »doktor presv. bogoslovja« in
je njegovo akademsko ime Umirjeni. Od
tod naslednji epigram: »Trdna postane
minljivost, ée z duhom to trdnost zazna-
vas,/ trdno je sveto nebo, sleherni élo-
vek minljiv./ Prah je bil ¢lovek, prah jé
in prah b6, a v duhu zaznavaj:/ v prahu
umrijen nekoé trdno v nebesih bo stal.

Prah pomirja cebele, jim daje miru in poko-
[a:/ potlej, ko bomo pepel, sedez nebeski
bo nas.!«’ Janez Jurij Hodevar, »doktor
obojega prava,« Cistl, si je nasel lepo
prispodobo iz narave: »Lilije éiste ée-
bela si iS¢e, pasoé se po cvetju,/ sredi
vecéernih poljan snezni njih vrhi rasto,/
Jaz po ukazu Narave vzdignem, grem tja,
koder ¢ista/ srca cveto, ki ljubeé moja
jih muza goji./ Ali nam lilije éiste ne
kaZejo cistosti duse?/ Cisti je muzam
predrag Candidus sredi éebel.«® »Za
nicevo nikdar/ Pozoml, /Marko Grbec,
doktor medicine« ima naslednji »namig
k simbolu«: »DA bi ime ti Zivelo in slave
po smrti Zelis si — hrani se torej Ze zdaj
s sladke vrline strdjo./ Pase ne daje
cebelam plevel, temvec lilije bele,/ ne iz
napak, iz vrlin hrano dobi postenjak./
Ogni zato se pregreham, ne maraj za
niéevo nikdar,/ pa bos, Intentus, vsekdar
delaven nam, operoz.«” »Spiritus agens
in najbol] prizadeven ¢lan te druzbe je
bil kronist, zgodovinar in pravnik Janez
Gregor Thalnitscher — Dolni¢ar (1655-
1719).« »Okrog sebe in stolnega prosta
Janeza Krstnika Preserna, prvega predsed-
nika, je zbral izobrazeno ljubljansko plemi-
5ko, cerkveno in visjo mesS¢ansko smetano
ter z njo po zgledu italijanskih akademij,
zlasti rimske Akademije pa tudi bolonjske aka-
demije Gelatov, katere ¢lan je bil, ustanovil
enake vrste druzbo.='® Temu ustrezen je
tudi njegov epigram: »Ceta uéenih éebel
napolnjuje uljnjake s sokovi,/ kakor za
stavo hiti delati zlati si med,/ ve, da bo
zima prisla, zato si ga spravlja za zmeraj./
Providus vneti tako Studije trajne goji,/
zbira pod streho medeno okrog sebe
prezlahtne Kamene,/ pivi jih vabi, naj z
njim sklenejo zvezo trdnd.«'' Zadnji v
vrsti je »Nemimi, Jurij Sigismund Pogaé-
nik, doktor filozofije in medicine«, nje-



Kako so cenili cebelo 2e nasi predniki, povedo tudi grbl in simboli ¢lanov nase prve akademije.

gov epigram pa se glasi: »Zarke jutra-
njega sonca je zmeraj ljubila éebela,/
ljublienka sonca bila, bralka nemima
medu-/ Glej Ze na paso leti, ko komajda
vstaja Apolon, v prsih ji Zelja gori, naj gre
po nektar njegov. Cvetje izbrano nabira
Sollicitus, saj pridohitni / Zene nagen ga na
plan, sladek obeta mu sad.«'*

Kdo je zlagal epigrame z njihovimi bravu-
rami, ki jih je, po besedah prevajalca Pri-
moza Simonitija, v prevodih le tezko vse
ohraniti, ni dokonéno pojasnjeno. Na-
sprotno pa je znano, da je veéino bakrore-
zov izdelal Andrej Trost, bakrorezec iz
Valvasorjeve grafiéne delavnice. Domi-
selno je vklju¢il v podobo geslo vsakega
akademika, njegovo akademsko in pravo
ime ter grb, kot simbol pa je zmeraj prika-
zan uljnjak s éebelo v letu ali na cvetu, v
roju all sama zase.«'"

Academia operosorum je zamrla okrog
leta 1725. Kaj je bilo temu vzrok, ni ugotov-
lieno; a misel nanjo ni nikdar veé¢ zamrla,
tako da so imeli élani nove Academie
operosorum |. 1781, ko so se po dveletnem
zbiranju v zaprtem krogu predstavili javno-
sti, svojo prednico ocitno v zavesti, saj so
govorili takorekoé¢ o »devetdesetletnici«
svoje ustanove.'* »Toda medtem ko je bila
prva Academia operosorum po duhu $Se
humanistiéna in po jezikovni strani latinska,
po zavesti glavnih élanov Se kranjsko-do-
movinska, je bila druga, obnovljena akade-
mija po duhu prosvetijenska, po rabi jezika
in po svojih narodnoprosvetiteljskih name-
nih pa Ze izrazito slovenska.'” V obeh
akademijah pa ima sedanja Slovenska aka-
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demija znanosti in umetnosti dve pomem-
bni predhodnici, katerih élani so si bili za
svojo delavnost (Academia operosorum =
akademija delavnih) postavili za zgled &e-
belo.

V asu delovanja prve Akademije delav-
nih so Ze nastajale prve pridige Janeza
Svetokriskega. Tudi on je na nekaj mestih
uporabil za primero éebelo, toda medtem
ko so v znanosti vztrajali, v okviru humani-
stitnih izhodi&¢ pag, pri latinéini, tu sliSimo
Ze slovensko: »Inu dokler jest veliku S.
pisma inu vuka S. Vuéeniku po latinsku
postavem, kakor tudi velike histori inu
Exempelnu naprej pernesem ti, pak ka-
kor ta kunstna é&ebela bos wvunkaj
vzel ... kar tebi bo dopadiu.«" Avtor
nagovarja svoje sobrate duhovnike, da ima
v svojih pridigah Se marsikaj navedeno v
latinskem jeziku, vendar naj jih to ne bega,
ampak naj si prisvojijo, kar bo njim ustreza-
lo. Za zgled jim je dal ¢ebelo. Na drugem
mestu daje imenitno »pergliho« = primero
o tem, kako ¢lovek po sebi sodi druge: »En
pajk pride na gartroZo, pride tudi na
taisto ena éibela, obedva liZzeta to gar-
trozo od kod tedaj, da pajk, kar lize, v
strup se preobrne, kar pa éebela lize, v
med se preobrne? Ah, ker notrnga (=
notranjost—op. M.S.) tega pajka je strupe-
na, vse kar uzije, v strup preobrne, ker
natura te ¢ebele je medena, vse v med
preobrne . . .«'” Za poduk, da ni mogoce
»sluziti dvema gospodoma«, Svetokri-
ski vzklikne: »Celo tebele v svojem
panju ne morejo trpeti dveh kraljev.«'®



Podobno kot v latinsko pisanih epigramih
je tudi tu oéitno, da v sedemnajstem stoletju
&e niso vedeli, da je &ebelja matica Zen-
skega spola, zato govore o kralju in ne o
kraljici. Starsem Janez Svetokriski, vrhun-
ski mojster slovenske barocne pridige, po-
laga na srce: »Sveti Bazilius je dejal, da
imate vi sturiti kakor stori kralj teh éebel:
kadar hoce, de bi njegove cebele zacele
med skupaj znasati, ner poprej on iz
panja zleti, ter iS¢e pri roZicah med,

kadar te druge ¢ebele exempel svojega
kralja vidijo med skupaj zbirat, v tej vizi
tudi one ga zbirajo in skupaj znasajo . . .
Ker sveti Bazilius perlozi, de njemu se
zdi, de Sveti Duh je Oéetom in materam,
Gospodarjem in Gospodinjam tem vi-
§jim (= nadrejenim - op. M.S.) in duhov-
nim zapovedal, de se imajo uciti od
cebel rekot: »Sledi citat v latin&&ini, ki po
nase pomeni: »Delaj tako, kakor Zeli§, da

bi delali tvoji otroci.« "
(Nadaljevanje prihodnjié)

SEJEM MEDU, GOB IN MALIH ZIVALI
BO V DOBRUNJAH PRI LJUBLJANI
OD 22. DO 26. SEPTEMBRA 1993

Vse cebelarje, ki Zelijo prodajali ¢ebelje pridelke na sejmu medu, gob in malih Zivali, ki bo
v zadruznem domu v Dobrunjah pri Ljubljani od 22. do 26. septembra 1983, obveséamo, da
je sodelovanje na sejmu brezplaéno. Mozna je tudi prodaja ¢ebelarske opreme in izdelkoy iz
cebeljih pridelkov. Pripravili bomo tudi tekmavanje za najkvalilelnejsi med. Pisne prijave
posljite na naslov: Joze Novak, Avseteva 5, 61103 Ljubljana, najkasneje do 1. 9. 1983,

Prireditveni odbor

NEKAJ POJASNIL O DELU
VETERINARSKO-SVETOVALNE SLUZBE ZA CEBELARSTVO
MIRA JENKO-ROGELJ

Temeljni program zdravstvenega varstva
éebel za leto 1992, potrdilo pa ga je tudi
ministrstvo za kmetijstvo, gozdarstvo in
prehrano, se tudi za leto 1993 ni spremenil.

S pomotjo predsednika komisije za
zdravstveno varstvo ¢ebel pri ZCDS mag.
Franca Javornika smo pripravili predlog za
uskladitev veterinarske zakonodaje z zako-
nodajo zahodnih drzav in ga posredovali
ministrstvu za kmetijstvo. Zakonodajalec je
v posameznih tockah spremenil Pravilnik o
ukrepih za zatiranje in izkoreninjanje kuznih
bolezni ¢ebel (Ur. list R Slovenije, &t. 20-
24.IV. 1992 str. 1577), na podlagi katerega
je RVU izdala tudi Obvezno strokovno na-
vodilo o izvajanju preventivnih ukrepov za

218

prepre¢evanje, zdravljenje in zatiranje kuz-
nih bolezni ¢ebelje druZine. Odgovora
glede predioga za pregled medu in uzako-
njenje éebelarskih preglednikov pa Se ni-
smo prejeli.

Na pogovor smo povabili predstavnico
Oddelka za nove veterinarske proizvode
Alenko Malensek iz KRKE. Po predlogu naj
bi namreé¢ Krka za slovenske cebelarje
izdelovala zdravila za Cebele. Z izgubo
jugoslovanskega trga tudi nasa najvedja
farmacevtska hisa obraéa cebelarjem
hrbet. Letos razprodajajo Se zadnje kolicine
enilkonazola, zdravila za zdravljenje poap-
nele zalege. Edini njihov proizvod, ki ga
uporabljamo v ¢ebelarstvu, je zdaj razkuZilo



CEBELA — ZLAHTNA SPREMLJEVALKA
SLOVENSKE KULTURE

mag. MARIJA STANONIK

Tudi redovni sobrat Tobija Lionellija —
Janeza Svetokriskega (Ze ime pove, da je
bil doma iz Vipavskega kriza) Mihael Kram-
mer—Rogerij Ljubljanski (1667-1728), torej
iz Ljubljane, se je za primerjavo sem in tja
zatekel v svojih pridigah po pomot k »&ebe-
licam«. Ko nasprotuje napovedovanju pri-
hodnosti iz &rt na roki, pravi: ». . . barknem
(= vrzem, brcnem — op. M.S.) to prekleto
humst (= kunst, spretnost — op. M.S.) od
sebe: vener na tako vizo, kakor ta ¢ebe-
lica, katera iz ene strupene roze, iz eniga
skodliviga cvejtja uzame za se nekolku
nuca; taku jest ostanem per te kumste,
inu pogledam na vase roke, de vam
povejm, ali: boste ziher, ali: na ziher
stali pred Bugam: . . .«™ V pridigi o sve-
tem Bernardu, ki ga kot zavetnika Caste
¢ebelarji in voskarji,”' je pater Rogerij kot
moto zapisal: »Cudna inu ena nebeska
¢ebela, /Bil je Bernard, poln dobriga
dela,/ Inu usih éednosti.«™ Avtor nato
nadaljuje, kako omenjenega svetnika nek-
teri primerjajo lepi rdeci gartrozi, drugi beli
liliji, angelcu ali vrtecu. »All jest bodem
donas vunke| spustil eno cebelico, ka-
tera bode iz leteh rozZic ta med vunkej
serkala. All katera je leta cebelica? je
donasni S. Bernard, kateri prou bode
imenovan leta medeni Dohtar. Leta je
tajsta cebelica, od katere je ze zdaunej
naprej govoril ta modri Syrah: Slaba,
med tem, Kar leta, je ta &ebela: inu
zacetik te sladkusti ima nje sad. Kaj pak
za ena cebelica je bil S. Bernard, inu
kaku je on ta med teh cednosti zbiral,
bodem donas izkazal.«™ ... Ali poslu-
$ajte: kaku Se dalej je flisek (= pridno —
op. M.S.) med zbirala ta donasna ¢ebela
S. Bernardus ... Ce u tim verte je on
zagledal kaku ternje; taku si on zamislil
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je na ternovo krono: ée on je pogledal
na enu drevu, taku se je spoumnil na
kriz, . . . Cudna inu ena nebeska éebela,
bil je Bernard, poln dobriga dela, inu
usih €ednosti.

Prepirajo se med sabo ti Filozofi, inu
Naturalisti, aku te ¢ebele ta med zbirajo
Ze sturjen s tih rozic, inu s cvetja, ali
pak tajstiga sture one v sebi popolnoma.
Aristoteles mejni, de tajstiga zbirajo ce-
bele Ze sturjen med. Plinius pak, inu
Dioscorides menjo, de one sesajo eno
sladko rozo, iz katere potler ta med
sture.

Ta ¢ebela ima veéi glas, kakor truplu.
Taku usafan je bil tudi S. Bernardus, ta
nebeska ¢ebela; njega truplu, inu Zivot
je bilu ene slabe postave, za volo velikih
postou, inu ojstre pokure, katerim udan
je bil S. Bernardus: ali stima njegova
imela je en velik glas inu ajfer... Te
¢ebele so ene susebnu gorke, inu uroce
nature. Takisen je bil tudi Bernardus, ta
nebeska éebela, zakaj njega serce go-
relu je naizrecenu u lubezni prutje Kri-
stusu ... Tukaj je pokazal Bernardus,
kaj za ena goreca u boiji lubezni ¢ebela
bil je on na zemli. Ta éebela je tudi lahke
nature. Za volo tega pravi Cornelius ona
usele] ima en kamencik per sebi, de njo
vejter na uzame ... Taku je Bernardus
ta lahka nebeska ¢ebela, nosil ta kamen-
¢ik te pohleusine per sebi: inu za tega
volo ni ga mogil uzeti ta vejter te preu-
Zetnosti. Bug hotil, de bi mi tudi, po
exemplu te donasne nebeske tebele se
taku zaderzali,

Ena mertva ¢ebela, kadar se poskrofi
z jesiham, pravi Hugo, taku zupet ona
ozivi ... Letega potreba ni imela ta do-
nasna nebeska cebela; zakaj ona nigdar



Vedina grbov dlanov akademije je vsebovala
febele kot simbol marijivosti in vztrajnosti.

ni umerla v kakoim naglaunim grehi.
Vselej se je Bemardus stonovitnu ohranil
per Ziulejnu gnade Bozje. Pac pak Ber-
nardus obudil je od smerti druge po-
redne ¢ebele, katere bile so umerle v
velikih naglaunih pregrehah... Ena
¢udna stvar so te cebele. Cilu kunstnu
na sest voglov Celice one delajo, inu ke
notre med zbirajo, inu tamkaj prebivajo.
Ja Thomas Cantipr. pise eno reé, nad
katero zauzeti se more en sledni élovek.
Bila je ena Zena, pide on, kateri te cebele
so doli stopale. Podvucena od ene
druge zene, uzame ona tu cartanu S.
Resno Telu per obhailu, nese tajstu, inu
ga dene k tim ¢ebelam: in glejte zdajci
so one nehale doli padat, so zaéele iz
cistim uskam okulu S. Zakramenta eno
cerkovco zidat; inu kir so jo konéale, so
one potler raven tajste ostale, inu na ves
glas pejle, inu svojga Stvarnika hvalile.
....Ta ¢éebela zbira, inu ima sladak med
na sebi; kakor govori od tega 5. pi-
smu ... Ali zraven tega ima tudi ona tu
2elu, s katerim ona upié, inu ubsode,
kadar ima potreba. Taku usafan je bil
tudi S. Bernardus, ta nebeska ¢ebela.
Bil je on imenovan... poln medu za
volo svoje dobrute, inu sladke besede!
all ez use to imel je on tudi to Zelo, s
katerim picel je on, kadar je bila potre-
ba...

Tri stvari so na svejtu, nameré ouca,
gos inu éebele, katere same na sebi so
maihine, inu poredne: ali vener z njeh
sture se velike reéi, katerim potler ves
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svejt more pokoren biti. Ta ovca da
svojo koZo, iz katere se sturi pergament.
Gos da tu perje, s katerim piSejo firsti,
inu Krajli na pergamen svoje zapovidi.
Ta ¢ebela pak da ta usik (= vosek — op.
M.S.), s katerim ti Krajli pecatjo svoje
pisma; katerim pismam more potler ves
svejt pokoren biti . . . Ta ¢ebela je sicer
ena naumna stvarica; ali vener u djanju
skaze eno susebno zastopnost. Ona
spozna, katera je fous, inu katera je rejs
frisna roza. Sprica nam letu S. Pismu . . .
Ob enim ¢asu persla je Krajlica Sabba
h Krajlu Salomonu; skusala je ona njega
zastopnost, inu mu je naprej nesla use
sorte uganke. K zadnimu postavi ona
pred njega dve lejpe rozice, katerih ena
bila je fous ta druga pak frisna, inu
resnicna? vener pak glih ena ti drugi,
de ti oci niso mogle izlog¢it to fous od te
resnicne. Kaj sturi ta modri Salomon?
poslal je on po eno ¢éebelo, tajsto je on
spustil na te rozice, katera zdajci sedla
je na to pravo rozico: inu na tako vizo
spoznal je Salomon to pravo od te fous
roze... Ali pojmo 3e enkrat nazaj h
¢ebelam. Lete, kakor se dobru vej; hite
po lejti ta med spraulat, inu nobirat, de
potler imajo Zivez po zimi. Glih na tako
vizo se je zaderzal tudi S. O¢a Bernar-
dus, ta donasna nebeska ¢ebela.«** Za-
kaj, & maniristiéno, Rogerij imenuje Ber-
narda, da je =»nebeska ¢ebela«, zvemo
Sele proti koncu pridige, ko avtor pripovedu-
je, kako je svetnik spoznal, katera je res
prava roza, namrec Kristus, Sin bozji. Na-
njo je obrnil vso svojo pozornost in srkal
med iz nje. V tej zvezi avior predstavlja tudi
Bernardovi mistiéni dozivetji s Kristusom in
njegovo Materjo:

»Poslusajte, kaku se je enkrat letu
godilu. Molil je Bernardus enkrat z gore-
¢im ajfram pred enim Crucifixam, inu
spremisiuval to britku terplejne, inu
smert svojga lzvelicarja: pole, ta cas
ofna svoje roke Kristus od kriza, inu
objame Bernarda; postavi njega usta na
svojo desno stran, reko¢ Bibes Bernar-
de. Pi, sesej muoj Bernard s mojga
serca troét, inu veselje. Ah pa¢ sretna
cebela! Kaj z' en med, kaj z' eno slad-
kust si ti ta éas sesala, inu obcutila.



Tukaj je Bernardus spoznal, kaj z' enu
ternje, inu fou$ roze je use posvetnu
veselje, inu de nikir derge (= drugje)
kakor v Bugu je ta pravi trost inu slad-
kust.

Se ena druga rozica je bila, na kateri
Bernard sesal je tudi ta nebeski med,
inu trost. Perkazala se je njemu enkrat
Maria Divica. Bernard v njo ves zalublen,
zdihne: ... Oti precista Devica! pokazi,
de si ti moja perseréna Mati: na kateru
zdajci pomoli ona njemu svoje diviéne
perse, inu reée: ... Pi, inu sesej muoj
Bernard muoje diviénu mleku, s katerim
dojla sim muojga Sinu, de taku bodes
glih, kakor en bratic Sinka muojga per-
sercniga. Ah! kaj z' en nebeski med je
sesala ta nebeska éebela. 5. Bernard
nazemli ...«™ Pridigo konéujejo bese-
de: ». .. bodimo flisik ¢ebele, inu sprau-
lajmo med dobrih del na zemli . . .«*®

Matija Kastelec, ki je bil ne le globok
duhovni moz, ampak tudi odliten gradbe-
nik, saj mu zgedovina pripisuje tudi zasluge
za razvoj slovenskega kozolca, se Rogeri-
jevemu razpoloZenju pridruzuje z beseda-
mi: »Ta du$a, katera zeli (= hrepeni, op.
M.S.) po bozji lubezni, ona iz vsih rigi,
kar vidi, kar slisi, karkuli dela, iz vsiga
more lahku doseél bozjo lubezn, kakor
ena ¢ibela ta slatki med iz vsake roze.«”

Po Jozi Glonarju je »alegoritna, simbo-
liéna literarna manira, katere pravi izvir ti¢i
v stojiéni in sofistiéni filozofiji in ki je, prepo-
jena z raznimi orientalskimi elementi, preko
aleksandrinske Sole preSla v katolisko ek-
segezo, zapustila v nasi literaturi trajne
sledove. To se ne kaze samo v celotnem
znataju pisateljev, kakor je npr. Rogerij,
ampak tudi v postranskih zunanjostih, celo
ze v razliénih naslovih pri raznih pisate-
lieih.«* »Po isti poti smo dobili stilistiéni
motiv '¢ebelo’,« nadaljuje Glonar. »V em-
blematiki se éebelica zelo pogosto rabi; v
tasu, ki ima tako veselje na teh igrackah,
ima papez Urban VIII. (1623-1644) tri Ce-
bele v grbu, kar seveda ni moglo ostati brez
vpliva na cerkveno literaturo. Ravno tako
si privzamejo mnoge italijanske akademije
¢ebelo za svoj simbol.«* Verjetno je to
vplivalo tudi na simbol prve ljubljanske
Academiae operosorum.™
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Se Valentin Vodnik, ki ga literarna zgodo-
vina teje za enega prvih slovenskih pesni-
kov, se je v zacetku svojega literarnega
udejstvovanja navezal na ta tok. L. 1794 je
nastala alegorija Stari pevec ne boj se
peti. V njej sebe prikazuje kot éebelico-mla-
dico, svojega mentorja Zigo Zoisa pa kot
matico. Cebelica mu je hkrati simbol pesni-
Stva, zalo je nebegkega rodu: »Cebelca,
visoko/ gori v planine/ priletna si upas/
snezne na brine ?7// Bi létala nizko/zbirala
cvetje,/ nanasala mladim/ célo poletje.//
Kraljéva pa cvetka/vabi v visave?/ Te
matica poslje/ na goli¢ave? //Hiti nad
oblake,/ ni¢, ni¢ ne mara,/ nje rod je
nebeski,/ ni¢ se ne stara./..."

V nadaljnji zgodovini slovenske literature
in hkrati slovenskega naroda pomeni po-
membno prelomnico zacetek izhajanja pe-
sniSkega zbornika z naslovom Kranjska
Chbelica. Prvi zvezek je izéel |, 1830 in nato
do |. 1833 e ftrije, izid petega pa se je
zavlekel tja v leto 1848. Odkod in zakaj
prav tak naslov, doslej niso posebej anali-
zirali, le JoZa Glonar je zapisal, da je
»arkadijske« literarne manire otividen sled
ali vsaj 'sacrificium ad captandam benevo-
lentiam’«,*

Avtorje, ki so sodelovali z objavami v
Kranjski Cbelici, navadno imenujemo »ébe-
lizgarje«,* vendar tudi ti, vsaj zavestno ne,
niso niti diskurzivno niti v pesmih pojasnili,
zakaj tako ime zbornika. Sele v tretjem
zvezku Kranjske Cbelice je naijti Povraéilo,
pesem, ki govori o &ebelici, kako nabira
med po cvetju, a jo vihar zanese v vodnjak,
da bi skoraj utonila, e je ne bi resil golob-
¢ek; ta je odlomil Sibico in jo potisnil v vodo,
da je zlezla nanjo. A, joj. Goloba je opazil
strelec in ze pomeril vanj, éebelica pa, ne
bodi lena, ga hitro piéi v roko in golob odleti.
Poanta pesmi je: »Serce pozabilo/Ljube-
zni ne bo,/ Dobrote vracilo/Da milo ne-
bo.«* Pravzaprav gre za verzificiran zgled,
da dobrota konéno vedno premaga zlo. V
¢etrtem zvezku Kranjske Cbelice pa je
objavijena pesem, »iz starega rokopisa
vzeta«, zato brez podpisanega avtorja, z
naslovom »Medved per Gebelah«.* Ko-
smatinec zavoha med in se skusa poslad-
kati z njim. Cebela strazarka ga pi&i v jezik:
»Zdaj ko jezik mu oteka,/On rijove ino



veka: / »Oh, kak britka smert/Mi je sladka
sterd!«* Ko se pozdravi, spet prirenéi iz
gozda, a tokrat vsiljivca éebele oslepijo.
Zgodba je za nauk, kako je sladkosned
enak ljudem: »Sladnost oslepi/ Umne
tud’ stvari!*’ Dalo bi se redi, da ta pesem
sklepa tisti krog motivov, ki v pridizni tradiciji
jemijejo éebele za moralni poduk in zgled.

Edini namig, ki ga je mogoc&e interpratirati
v zvezi z imenom Kranjska Cbelica, je
Presernov epigram Mihu Kastelcu in ima
naslov »Cebelarju: Zakaj paé muhe moj
lovi K***?/Prodajat’ misli jih namest ¢e-
belic.«* Anton Slodnjak opozarja na troje
moznosti, kako je mogoée razumeti napis:
»Pesnik otita Kastelcu, da so njegove pe-
smi namenjene za Cbelico, podobnejse
muham kakor ¢ebelicam. Bolj dobrodusno
za Kastelca bi se dal napis razlagati tudi
tako, da zbira Kastelic kot urednik nig¢-
vredna masila in jih hoc¢e prodajati ljudem
v svojem almanahu. Mogoca je tudi razla-
ga: Kastelic éebelari in kupéuje s ¢ebelami
in z medom, zanemarja pa 'literarno Cebe-
lico'«.™ Omenjeno dvovrsliénico je Prege-
ren objavil v razdelku Serseni,* s &imer
ne prikriva, da gre za kritiénost do ubese-
dene problematike. Tada znadcilno je, da je
v Poezijah |. 1848 razdelek s takim naslo-
vom opustil, nekatere epigrame iz njega pa
objavil v razdelku Zabavljivi napisi, a jih
posamiéna naslovil Cebelice puséi¢ar-
jem, Cebelice pravijicarjem, Cebelice Se-
stomerjeveem, Cebelice pesmim brez z
s in ¢, Cebelice pevecem letnih éasov.”
Hude sréene so z leti nadomestile blaZje
»tabelice« in iz te operacije je mogote
zaslutiti, kaj bi Presernu utegnilo pomeniti
ime Kranjska Cbelica. Res njeno Zelo ni
tako nevarno kot srienovo, toda njen pik
je 8e zmeraj neprijeten in bole¢. Ce se
smemo opreti na taksno razlago, ime zbor-
nika ne bi pomenilo le panja, v katerega
¢ebele prinasajo med svojih pesniskih iz-
delkov, ampak tudi uzaveséanje kriticnosti
do njih in pojavov v slovenski literaturi in
kulturi sploh in nenazadnje v celotnem bitju
in Zitju slovenskega naroda. PreSeren sam
je tej zavezi ostal zvest do konca.

Se ftretje imenitno podjetje v slovenski
zgodovini je nominalno povezano s ¢ebelo,
vendar lako abstrakino, da se tega zlepa
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ve¢ ne domislimo. Gre za Slovensko Mati-
co. Lovro Toman v Novicah 7. januarja
1863 se je Se zavedal popkovine, s katero
je povezano njeno ime: »Mislimo in nabi-
rajmo modci, da ustanovimo Matico sloven-
sko, iz ktere, kakor buéele iz ulnjaka, naj
prilete poduéilne knjige za narod nas mi-
li.«** Res je bila ustanovljena |. 1864,* kot
zadnja med slovanskimi vrstnicami, a je
dala v stoletju in veé svojega dela bogate
sadove iz svojega »ulnjaka«, kakor doka-
zuje izisli zbornik ob stoletnici njenega
kulturnega poslanstva,**

Il. PRVI SLOVENSKI SPISI
O CEBELARSTVU

V ¢asu, ko je za patra Rogerija svet
obstajal »samo zato, da ga 'duhovno’ raz-
laga« in ne vidi njegove »realnosti«, ker
»ima svoje duhovne oci uprte samo v sfere,
ki leze onstran realnega sveta«,* je njegov
redovni sobrat kapucin Janez Adam Gaiger
(1667—-1722), pater Hipaolit, poslovenil Slo-
vencem, prejkone prvi, geslo o ¢ebelah,
kakor ga je v svojemn Svetu v slikah (Orbis
pictus) zasnoval Jan Komensy, ¢eski pisa-
telj, filozof in pedagog.’® Pod naslovom
Kunit med delati pise Hipolit: »Te éibele
roye inu dajo timu royu eno macico (=
malico — op. M.3.) ali krajlica v taisti roj.
Kadar on hoce pro¢ zletejti ali pobejgni-
ti, bo nazaj poklican is svenkajnom ene
medenice ali ponve. Inu je zapre inu
dene v en nov pajn korbo ali cibelnik.
One napravljajo sestovoglajste celice
inu napolnio taiste z roznim zonstam (=
sokom - op. M.S.) inu delajo medenu
satovje s kateriga ta med vun solzy. Tu
suhu satovje na ognju rezzvrenu (
zavreto — op. M.S.) rata k vusku.«"" Zal,
so prve slovenske pisane vrstice o ¢ebelah
ostale v rokopisu, ker je po spletu nesreénih
okoliséin Hipolitov trijezicni slovar, ki bi imel
iziti z letnico 1711 in katerega drugi del so
bili tudi geselski ¢lanki tlovekovega tvar-
nega okolja in duhovne dejavnosti, ostal
neureshi¢ena naloga baroéne dobe.™ Tu-
kajénja obravnava je, tako se zdi, prva
objava najstarejega slovensko pisanega
strokovnega ¢lanka o éebelarstvu.
Kako cenjena je v tistem €asu zacela posta-
jati ta gospodarska panoga, izpricuje dej-



stvo, da je bila na Dunaju ustanovijena Sola
za tiste, ki bi se bili pripravljeni ukvarjati z
njim. Prvi ucitelj ¢ebelarstva na njej je bil
Anton Jan3a, doma z Breznice na Gorenj-
skem (1734-1773).* Toda ko je bil ta star
komaj deset let, se je s cebelami ze od .
1744 ukvarjal Peter Pavel Glavar, ki je
¢ebelaril, po lastnih besedah, celih tiride-
set letin vendar ga ni premagala prislovi¢na
slovenska zavist, ampak je z zadovoljstvom
sprejel dejstvo, da je njegov rojak sprejet
za prvega Gebelarskega ucitelja.™® A sam
je zelel predvsem pomagali slovenskemu
kmetu, zato je sestavil Pogovor o éebelnih
rojih, »ki ga je napisal v nems$kem jeziku
Anton Jansa, dunajski cebelarski uéitelj,
na kranjsko pa prelozil in dopolnil zelo
cenjeni, éastitljivi uéeni duhovnik PE-
TER PAVEL GLAVAR, nekdanji zupnik
Komende sv. Petra, sedaj lastnik lans-
preske gosposéine/ V letu 1776.«°'
Stane Miheli¢ ga imenuje »prvi slovenski
poljudnogospodarski spis sploh in prvi ué-
benik za Cebelarje posebej. Z njim se
zatenja slovensko strokovno in poljudno
gospodarsko slovstvo«.*® Zal je ostalo tudi
to temeljno delo neobjavijeno polnih dvesto
let, po nekaterih znamenjih sode¢ pred-
vsem zato, ker je bilo napisano v slovengsi-
ni, a nemara tudi zaradi materialnih in
drugih obveznosti, ki bi jih morala prevzeti
tedanja drzava za razcvet Cebelarstva na
slovenskih tleh, kakor je bila Glavarjeva
zamisel. Ljubljanska Kmetijska druZba na-
tisa njegove razprave o ¢ebeljih rojih sicer
ni zavrnila, ampak jo je galantno — »izgubi-
la«.* Vet o vsem tem je najti v knjigi »Ob
200-letnici pisane besede o slovenskem
tebelarstvu«, zato tu le Se nekaj prostora
za besede Petra Pavia Glavarja. Takole
pravi v predgovoru k imenovanemu delu:
»Ze v letu 1771 je napisal A. Jansa,
Kranjec, rojen pri Radovljici na Gorenj-
skem, v nems$kem jeziku drobno knjizico
o tebelnih rojih za svoje poduka Zeljne
dunajske cebelarje. Te knjizice, razde-
ljene po dezelah, so prisle tudi na Kranj-
sko. Ker pa v nasi dezeli na kmetih
nemséina ni v navadi, rabijo malokate-
rim. To in pa prosnje nekaterih izmed
preprostih ljudi, ki se vecidel ukvarjajo
s cebelami, me je napeljalo, da sem
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nasega kranjskega éebelarja na kranjski
prelozil. Ker pa sem tudi sam v dezeli
star éebelar in po dolgoletnih skusnjah
zmozen, da dam o potrebnih éebelarskih
reéeh obilnejsi poduk, sem sklenil iz
svoje skusnje eno in drugo re¢ dodati
in delo nasega Janse izpolniti, tako da
se bodo mogli lastniki éebel seznaniti s
potrebnimi opravili pri svojih éebelah,
zlasti pa s strezbo rojem in povecati njih
stevilo.«>

Ta plat Glavarjeve gospodarske dejavno-
sti je ubesedena tudi v romansirani biogra-
fiji Ivana Sivca z naslovom In veéno bodo
cvetele lipe.”® Ob ¢ebelah se je zaradi
nesreénega rojstva zaznamovani gospod
tudi dusevno pomiril: sNajveé tolazbe je
nasel pri éebelah. Ko sta v Vopovljah s
krusnim bratom Jernejem opazovala te
pridne delavke, sta jih obéudovala le od
daleé. Pozneje mu je stari Pasaj povedal
toliko uéenosti o njih, da se jih je lotil
odkrivati tudi sam. Po ure in ure je
presedel pred panji in opazoval, ali je
vse tisto res, kar mu je povedal krusni
oce. Ko je pozneje v Ljubljani odkril dve
nemski cebelarski knjigi, je s takim uzit-
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kom segel po njiju, kot bi odkril najveéji
zaklad. Iz leta v leto je rastel s ¢ebelami
vred. Zivijenje brez &ebel bi se mu zdelo
nevredno, zato je tudi na posestvu takoj
na Siroko dalje éebelaril. Se naprej je
odkrival skrivnosti o njihovem vzornem
delu in zivijenju. ... Cebelnjak je stal
pod graséino, na sonéni strani, na ti-
stem kostku komendskega posestva,
od koder je imel lep razgled na vecino
domace zemlje. Za cebele je bil ta kraj
de toliko ugodnejsi, ker so jih sonéni
Zarki prebujali ob prvem svojem poljubu
ter se na veéer med zadnjimi v komend-

ski fari odpravili spat. V tem éebelnjaku
je imel Peter Pavel kar nekaj ducatov
panjev, ki so bili med seboj razliéni, a
se je bil ze dogovarjal z rezbarjem Jane-
Ziéem s Klanca, da mu naredi nove, vse
enake velikosti, takénih mer, kot jih je
sam doloéil za najbolj prikladne. .. ,Ko
bi le vsi Kranjci vedeli, kako pridna je
tale zlata muha . ..’ si je Glavar zabrun-
dal v brado, ko je opazoval male delavke.
'Vsaka muha res ne da kruha, ampak
tale iz panjev bi bila lahko zgled vsej
¢loveski skupnosti...

NASI ULNJAKI
FRANC GUNA (nadaljevanje)

Danes imamo po Sloveniji poleg precejnjega
Stevila tipiénih uljnjakov srednje velikosti tudi
nekaj veliGastnih ulnjakov, ki zbujajo pozornost
zlasti $e s svojo éedno zunanjostjo. To vidi§ Ze
iz folografskih posnetkov v =Cebelarju« in v
nasih novejsih Cebelarskih knjigah, Marsikateri
od teh uljnjakov je kakor mala vila, druge pa bi
morda lahko primerjal z vikendi. Saj bi prostoren
uljnjak marsikdo poleti tudi res lahko uporabljal
v ta namen. Iz listanja po knjigah so se mi med
drugimi vtisnili v spomin AmbroZi¢ev uljnjak v
Mojstrani, Strgarjev v Bohinju, veé Znidergitevih,
pasebno pa Kalanov na Poljanah in Bukovéey
na Prulah v Ljubljani. Zadnja dva sem videl tudi
poblize. Zelo »lusten= je golove Rozmanov ulj-
njak, ki ga gledam v »Sodobnem ¢ebelarstvu«;
da bi se le drzall Srce me namreé baoli, kadar
koli slisim, kako vEasih ta ali oni krasni nas ulnjak
zadremlje, zaspi in naposled izdihne. Menda
vendar ne bo res, kar pravijo, da z gospodarjem
navadno pomro tudi cebele. Naj torej Zive nasi
Gebelarji!

Zelo razveseljivo pa je, da danasnji slovenski
Gebelarji pri gradnji svojih uljnjakov ne gledajo
samo na prakticnost, temvec kaZejo poleg iznajd-
liivosti in izvimosti tudi smisel in &ut za lepo
oblikovano zunanje lice,

Lep uljnjak ni le kras vrta ali ponos lasinika,
temved tudi ¢ast nase zemlje. Taki ¢ebelarjl so
prav gotovo vredni predniki, ki so nam ohranili
in pustili tako bogale tradicije.
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Da pa bo slika Ziviienja ob nasih uljnjakih
popolnejsa in éim bolj realna, naj dodam $e tale
epilog, dasi brenkam z njim nekoliko na roman-
liéno trubadursko struno!

Rekli smo, da je uljnjak &ebelarjev najljubgi
kotiéek. Da — nekaterim je tako priviacen, da bi
bili najraje pednevi in ponodi notri — in niso redki,
ki poleg omare, mize in stola $e vedno najdejo
v uljnjaku kak kot tudi za posteljo. Razumem.
Kako prijelno je, npr. spati na senu, ko ti blago-
dejni dezek Skreblja svojo pesem na streho
kozolca ali skednja. Se vse lepSa pa je uspa-
vanka drobnih brenéelic, ki ti skozi érmo-zase-
dene okenske mreZice brundajo na uho svojo,
kakor Sum slapa polno melodijo. Kako hrumi in
bmi v srebrno mesedino, dokler se donedi ve-
¢erni fortissimo ne upokoji ob rosnem hladu v
neni jutranji piano!

Zalo pa jim tudi ne manjka vasovalcev; najbrz
jih imajo e veé, kot si mislimo. Eden takih je bil
nas prijatelj MatevZ. Naj mu bo na tem mestu
ohranjen lep spomin! Kadar smo imeli predava-
nje v njegovem uljnjaku, smo opazili, da stoji
poslelja na trati pod tepko. Vedeli smo: za danes
jo j@ umaknil, da nam v uljnjaku napravi ved
prostora. Cetudi se je s svojo blago Zenko vedno
lepo razumel, je vendar najraje in najslaje zaspal
pri ¢ebelicah.



nega medu: Cisti sortiran med jesenske
rese in mesani med z majhno koli¢ino
primesi medu jesenske rese za izboljSanje
arome in dobrega okusa.

Po Casopisju, radiu in televiziji nenehno
propagirajo uzivanje medu. Reklamira ga
medicinsko zdravstvena sluzba, in sicer
zaradi njegove zdravilnosti in ohranjanja
zdravja prebivalstva. Pakirani in sortirani
med hranijo v velikin hladilnih omarah, pri
temperaturi 8 — 12°C. Na ta nacin hranijo
priblizno 60 ton medu. Kupci veéinoma
zahtevajo kristaliziran med. Prodajajo ga v
miekarnah in v raznih kioskih, zelo radi pa
ga kupujejo posebno turisti.

Drzava le v opravi¢enih primerih (slaba
letina) dovoli uvoz dolo¢enih kolié¢in medu,
vendar je treba za ta med placati carino, Ki
gre v sklad za napredek éebelarstva. Med
uvazajo izkljuéno prek centrale za med v
Oslu. Centrala ima svojo podruZnico v Sta-
vangeru, vendar ta nima pravice kupovati
medu v tujini. Izvoz domacega medu je

zaradi vellkke porabe doma zelo omejen.
Kupci zahtevajo le domadi med.

Centrala ima monopol za izdelavo in
prodajo standardnih nakladnih panjev. Ce-
belarijo v treh nakladah, mera satnika pa
je 365 x 260 mm. V centrali vsako leto
predelajo priblizno 30 ton voska v armirane
satnice s pocinkano Zico.

Bolezni in sovrazniki ¢ebel: V zadnjih
tridesetih letih so na Norveskem imeli nekaj
primerov hude gnilobe éebelje zalege (Ba-
cillus larvae) in niti enega primera evropske
gnilobe (Bacillus alvei pluton). Zelo redka
je tudi okamenela zalega (Streptococcus
apis), vendar pa se zelo pogosto sre¢ajo s
poapnelo zalego. Noseme imajo veliko
man] kot ¢ebelarji v Srednji Evropi. Grize
(desinterije) pa so tam pogostejse zaradi
dolgih zim in resjevega medu, v katerem
so velike koli¢ine peloda. Norveski éebelarji
ne poznajo vesée in tudi varoa K njim
menda Se ni prisla. Sreéni Norvezani!

CEBELA — ZLAHTNA SPREMLJEVALKA
SLOVENSKE KULTURE

mag. MARIJA STANONIK

... 'Ampak s ¢ebelami sem vse svoje
farane moéno zastrupil, si je dejal s
posebnim zadovoljstvom, ko je primerjal
stevilo panjev nekdaj in v letu 1760.
Skoraj ni bilo hise, kjer ne bi imeli vsaj
po nekaj panjev, marsikje pa so iz ¢ebe-
larjenja naredili pravi posel. Celo po
kajzah so na veliko ¢ebelarili. Jeseni so
njegovi vozniki vozili v velikih lonéenih
loncih med v Trst, v Kamniku so dobro
uspevali medicarji in svecarji, v ko-
mendski fari pa ni bilo niti ene hise vec,
kjer bi morali odhajati spat z mrakom.
Sveée so bile nekaj povsem vsakdanje-
ga, éeprav so drugod veljale za pravo
malo razkosje.«*®

Ivan Sivec je orisal nekaj imenitnih scen
ob motiviki éebel in cebelarjenja Petra

Pavla Glavarja, ki si je toliko prizadeval za

‘izboljisanje Zivljenjskega poloZaja kmeta

tako v telesnem kot duhovnem pogledu.
Na koncu naj v tem razdelku omenimo
5e Frana Levstika. Morda bo za koga
presenecéenje, da moZ ni bil le pesnik,
pisatel], kritik in jezikoslovec, konec koncev
tudi politik, ampak, kdo bi si mislil, tudi
debelar. »Poleti 1854 je ¢ebelaril v Re-
tjah, leta 1856 in 1857 pa na Turnu pri
grofu Paceju«.”” »Kot éebelar je bil Lev-
stik nedvomno uéenec, 'retenjskega ce-
belarja’ Jozefa Oblaka (1807-1865), ki je
Zivel kot preuzitkar na domu pri llijevih
v Retjah«, vendar je bil tudi Levstikov oée
éebelar. Toda pri vsem ne gre pozabiti, da
je Levstik studiral teorijo in prakso éebelar-
jenja iz starejSe in nove strokovne literatu-
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re®®. Tako se je lotil tudi strokovnega dela,
¢igar celoten naslov se glasi: »Buéelstvo/
po izkusnjah in besedah retinjskega bu-
¢elarja Jozefa Oblaka«.*® Sestavljeno je
iz dveh poglavij: Bucelarsko orodje in
Buéele in njih reja® Obe poglavji sta
bogato razélenjeni s podnaslovi in obse-
gata v prvi objavi v Levstikovem Zbranem
delu kar sto petnajst strani.®'

Tudi to delo je namre¢ oslalo v rokopisu.
Levstik ga je v svoji doslednosti in posteno-
sti javno pripisal svojemu retenjskemu »u-
citelju«, toda po mnenju Antona Slodnjaka
je Kljub temu, da je skladnja mestoma
»tako svojska, da bralec kar slidi originalno
pripovedovanje vaskega cebelarja in modri-
jana«, »Buégelstvo Levstikova duhovna las-
tnina ali vsaj sad sinteze njegovega uma
in Oblakovih izkusenj, — Glede na to bi bilo
tfreba Levstika (z Oblakom vred) uvrstiti
med zasluzne slovenske éebelarje«.*

Za pokusino nekaj odlomkov iz Levstiko-
vega Bucéelstva, Namenoma niso izbrani
po kriteriju strokovnosti, ampak leposlovja.
V Uvedu drugega poglavia stoji: »Modri
Salomon je dejal lenuhu: Pojdi k mravlji
ter uéi se dela! Ravno tako pridne, redu
pa veselejSe in mnogo umetelnejse so
bucele. Ako premisljujemo njih satovje
in luknjice po njem g¢uditi se nam je
gotovo, da je ustvarjena zival, ki izdeluje
v temi iz voska, po dolgem satu licne,
robate, vse enake in vse enolike luknji-
ce, kakrénih bi modri élovek z najvecjim
trudom ne mogel dovrsiti. Sat pak, do-
kler ni bilo v njem zalege, je lep, kakor
bi bil ves kmalu storjen. Cudili so se
torej ljudje od nekdaj buéelam in Ze
mnogo pisali o njih, premisljevaje nji-
hovo delo; uéeni pak so imeli steklene
panje, da bi laZze in bolj umeli njih poce-
tje. Ali naj si élovek Se toliko prizadeva,
gotovo ne more videti vsega, kaj one v
neprestanem trudu pocéenjajo v svoji
domaciji. Pri njih je vse cudovito. Glej,
njih ljubezen do svoje matere, njih veliko
zalost ob njeni izgubi ali smrti in skrb
za svoj panj! Pa tudi korist, ki jo ima
¢lovek od njih, je obila, in on si je ze v
starodavnih éasih buéele v svoj prid
obraéal in obrnil.«* Podnaslov »Gospo-
darstvo v panju« Levstik za¢enja z beseda-

ot
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| Levstikov rokopis knjige »Budelstvo«.

mi: »Od nekdaj se je menilo, in sploh
mislijo $e dandanes, da matica gospo-
dari; zato jo Nemec Se zdaj imenuje
kraljico. Ali mi bolje govorimo, ki ji ma-
tica pravimo, mati je res, kraljica pa ne.
Panj je republika. Vse, kar koli se ima
vainega zgoditi, ukrepljejo same buce-
le; matica mora biti pokorna jim.«* Do-
slej smo Ze toliko lepega slisali o ¢ebelah,
da deluje kot hladna prha, ko slisimo redi:
»V mnogih reéeh so nam buéele po-
sneme vreden vzgled, pri usmiljenju pa
gotovo ne, ker ne trpe ne hromih ne
bolnih. Kar ne more delati, ne sme jesti;
samo trotje imajo tukaj posebno éast.
Ako se katera izleze, preden je prav
godna; ako ji manjka enega rozi¢a, ker
v temi si z njimi pomagajo bolj kakor z
otmi; ako nima noZice ali pa dobrih
peruti, ée je sicer tudi vsa zdrava; hitro
jo odslove iz ulja, da mora zunaj umre-
ti.«® Po Slodnjakovem preudarku je F.
Levstik zasnoval knjigo o cebelarstvu |.
1853, da bi popravil napake, ki jih je po
njegovemn zagresil koéevski Nemec Jurij
Jonke, gigar nemsko delo je bilo dvakrat
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prevedeno v slovenscino, in sicer z naslo-
vom Kranjski tebelarcik.”® Levstik je imel
pred oémi praktiéno knjigo in je snov premi-
Sljeno urejal drugace kakor Jonke. L. 1858
jo je ze skoraj kongal, saj v nekem pismu
Antonu JaneZitu odgovarja, da ne ve, kje
bi jo objavil. V tedanjem ¢asopisju je objavil
nekaj strokovnih élankov o éebelah, nje-
govo poglavitno delo v zvezi z njimi pa je
ostalo v rokopisu, éeprav nekatera zname-
nja kazejo, da se je e po letu 1863 dela
lotil na novo. Zaceli so ga Ze celo tiskati,
a je menda zaradi nekih razprtij med avtor-
jem in zaloZnikom zamisel ostala neuresni-
¢ena. Levstik je vzel rokopis iz tiskarne, v
kateri so ga stavili, in vse kaze, da se po
letu 1867 ni veé pritaknil Bucelstva. Oble-
Zalo je med njegovimi papirji do njegove
smrti.%’

Troje spisov torej o ¢ebelah in éebelarje-
nju, a vsi trije objavljeni prepozno, da bi
mogli zares koristiti uporabnikom. Ostajajo
bolj zgodovinski dokaz za pomembnost
¢ebelarstva na nasih tleh in ljubezni do
»medene muhe«,*

ll. MOTIVIKA CEBELE
V SLOVENSKI LITERATURI

Razdelek ni zasnovan monografsko, saj
bi bilo treba v ta namen pregledati vse
slovensko leposlovie. Kljub temu lahko raz-
beremo, da je drobna bzikajota Zivalica
bolj ali manj tudi tu stalno navzoca — vse
do danasnijih dni.

7o Presernova besedna igra v zvezi s
tebelico v epigramu Mihu Kastelicu govori
o tem, da se je v romantiki emblem &ebele
zacel razkrajati, saj je pesnikovo igratko
mogote razlagati veésmerno in ne veé
zgolj kot znamenje za nagovor k ustrezno
moralnemu ravnanju. V pesmih o letnih
¢asih, ki jih Preseren sicer ni maral,*® se
¢ebela pojavi v svojem naravnem bistvu in
naravnem okolju. Ze v prvem zvezku Kranj-
ske Cbelice v pesmi Pomlad kitica o éebeli
ni tematizirana programsko, ampak popol-
noma neodvisno glede na naslov zbornika,
v katerem je objavijena: Vesela buéi/ Bu-
cela hiti / Po roZicah serkljati/ Medu se
naserkljati/ Neutrudna zeli.«™ Podobno
je s pesmijo Jesen, kjer v tretji kitici beremo:

»Cebela donosi/Vam, Janzi! medu./Na
ajdov kruh prosi/ Pogaéar satu.«/’' V
drugem zvezku je pesem z naslovom Spo-
miad, v kateri Jurij Kosmaé poje: »Cebela
rojila,/ po cvetji leti,/Med resju popila, /
ge ajdi Zeli.«’* Zdi se, da je v tem ¢asu v
pesnjenju o pomladi motiv ¢ebele postajal
7e stereotipen: »Medna leta/ Cebelica,/
Senco spleta/ Lipica.«™ Urednik Kranjske
Chbelice v njenem ¢etrtem zvezku objavija
pesem Natura in v njej je namenil verz tudi
»&ebelicame«, ki »pridne buce, v satje
nalivajo med/.”

V poeziji v zvezi s tukajsnjo motiviko
prihaja na vrsto Matija Valjavec — Kraéma-
nov. Njegovo »Drevo v cvetu« sledi njego-
vim obiskovalkam: »lz cveta éebele/ nabi-
rajo med,/napravljajo z'z njega /nebesko
sl jed.«"® Josip Stritar pa se povrne na stari
emblematiéni tir, ko apostrofira trota kot
simbol za lenuha: »Brez dela dobro trot
zivi,/ vsak dan ima svo] ZiveZ gotov;/
¢ebela trote naj redi,/ mi noéemo rediti
trotov!/«™ Se Franca Saleskega Finzgar-
ja, bliznjega Jansevega rojaka, je nagovo-
rila klasi¢na slika slovenskih domaéij. »Pri
uljnjaku« premislja: »Kako, éebelice, vam
dobro dene /Ge vas ogreva toplo sonce
majal/ Na paso v svet za rojem roj
odhaja,/ za dom nabirat kapljice mede-
ne.«’’ Z drugega konca Gorenjske mu
odpeva Cvetko Golar, igriv in prisréen, kot
zna biti z naravo le on: »Poln ¢ebelic sivih
je ulnjak/polna je poljana cvetja —/in na
veji mladi maj sedi,/ vro¢ od Zarkega
objetja.// RoZna je in bela jablana,/ v
rosnih zarkih, biserih Sumlja/ in tebele
drobne pase/ in kot deklica smehlja se.//
.. .«"® Imenitna je tudi njegova pripovedna
pesem »Cebelar Bostjan«, verzificirani
portret in Zivljenjepis moZa s castitljivo
dejavnostjo: »Mo] sosed je bil stari ote
Bostjan,/ ze siv ¢ebelar in nadloZen,/ v
ulnjaku med panji s svetniki je spal/ in
bil kot ¢ebele pobozen.// Na soncu je z
njimi vse dni vasoval, poslusal njih
sladko je govorico,/ ko umrle so, je po
njih Zzaloval,/ pozimi pil zlato medico.//«
... »A z leti se sklonil je ote Bostjan -
ISamo ¢éebele drze me pokoncu,/ $e sa-
nja o njih se mi vsako no¢ -/ z o€mi jih
je bozal in grel se na soncu.// In prisel
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je k njemu sveti Ambroz — / o éast in
slava mu bodi zapeta! / v poslednji je
uri mu bil tolaznik/ in spremil v nebesa
ga sveta.// In legel na pare, éebelic je
kralj,/ ko bila izpita kupa je grenka -/ s
prtom je praznim pogrnjen bil,/ ob njem
je gorela voséenka./ ...In sedla je
drobna ¢ebelica nanj,/ v slovo ga na oko
poljubila -/ . . .«™

Pripovedne so tudi Zupanéiéeve otroske
pesmi, kakor tista Ciciban in éebela.® Vv
njej cebela is¢e decka, ki nagaja mamici,
da bi ga kaznovala »z bridkim Zelom«, a
ko zve, da otrok ne laze, mu odpusti naga-
jivost in njuno sre¢anje se izte¢e obema v
zadovoljstvo: '»Ce pa ne laze Ciciban/po-
tem je fant od fare;/ naj skace, vse
potare,/da le ne laze Ciciban!// In: 'Cici-
Cici-Ciciban!" cebelica prepeva, /vse
vise poleteva,/za njo mi gleda Cici-
ban.«®' Cicibanovim vrstnikom je Oton Zu-
panci¢ namenil tudi »Sto ugank« in v njih
sta dve tudi o ¢ebelah: »To so spretne
kuharice,/Vse so lon¢ke prevrnile,/ niti
kapljice prelile/«.”* Za »satovje s strdjo«
je pesnik nasel metaforo: »Preluknjana
mreza — / masla polna dezela.«*

Saljivo bridka je Zupanticeva v bistvu
socialna pesem z naslovom »Ajda«. Malo
je znana, zato jo predstavljamo v celoti:
»Ajda zori, éebele brente/ na pasico
sladko duhteéo — /nabrale mi bodo za
bozi¢ potic,/ za svetega Stefana sve-
¢o .. .JI Ej taki, Majdisa, ne bos, ne bos,
/moja ajda je meni narasla!l/Ta bila bi
lepa, da éreda tvoja/ po moji se njivi bi
pasla l// Majdisa ubog je, bogat je Kazin,/
a srce ima nevoséljivo —/pa voli uklene
pred valj,/ pa hajd! /Kam Zzene? Narav-
nost na njivo// Ej ¢aki, Kazin, ti zavidni
bedak, / ¢ebele si hotel potreti:/ lahko je
¢ebelam - zletijo drugam,/a tebi ne bode
kaj zetil/«**

Josip Murn-Aleksandrov motiv &ebele
vkljuéi v marsikatero svojo pesem,* naj-
boljsa med njimi pa je gotovo »Pesem o
ajdi«: »Kakor bela grud/ gorka od krvi,/
mlade radosti/v cvetju ajda disi.// Ze vsa
polna medu/ zacvetela je,/ pala k nogam
ko v snu/ ji ¢ebela je. / Grud prostrana
jo/ napojila je,/ z boZzjo pomocjo/ vase
skrila je. . .. /. . ./ Kadar klas Sumi,/ kmet
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potije se,/ kadar ajda disi, / ji odkrije
sel// Plata za ves trud/z medom kdo, s
krvjo ?/Ktera druga grud/nezna je tako ?/
1. .. «* Moderna impresionistiéna-simboli-

stitna pesem.
Najvisje mesto pa je v tukajsnjem okviru

rezervirano za Alojza Gradnika, ki najslajsi
Zivalski pridelek uporabi za metaforo mate-
rini€ini. Kot »med« je »nasa beseda«!
»0d kod privrel si sok besede nase,/ Iz
kraskih hrastov, iz triglavske trave?/ Iz
strug globokih Save, Soée, Drave?/ Si
med vekov, nabran, s panonske pase ?//
... 0 kri, o mleko, nasih mater med!/
Kot bil si strup za Obre in za Hune, / src
nasih bodi vedno slajga jed./. . .«"

JoZe Udovié zastopa novo poetiko, saj
motiv cebele (in rekviziti v zvezi z njo) ni
veé niti emblematiéen niti naturalno realisti-
£en, 5e simbolisti¢en ne, ampak ekspresio-
nisticno-eksistencialisticen: »Panjska kon-
¢nica« mu zbuja naslednje asociacije:
»Leta so se skrila v les,/ naguban kakor
staro éelo,/ v njem sanjajo vonjeve lip,/
vecerni psalmi ¢ebel.// Misel leta/ kakor
cebela/med Zlahtno staro vonjavo/ in
sivo zelenim grmom pelina.«*

Pesniku Barja, lvanu Minattiju so »éebe-
le« predvsem del naravnega dogajanja.
Opaza jih »v mladi detelji« v vro¢ini »opol-
danskega pastela« in melanholijo jeseni
mu poglabljajo tudi »zadnje ¢ebele v aj-
di«.* Se trda jesen, ki se prevesa v zimo,
najde v njih razpoloZenjsko resonanco:
»Naj ves obéutim predano usihanje ko-
renin/ in sinjo govorico neba, /ki nesli-
sno prigovarja/vejam, praprotim/ in dre-
motnim éebelam:/spati, spati . . ./ Tisine
bi rad.«" Motiv zimskega mirovanja éebel
je vsekakor tankocutno dopolnilo v paleti
njihovega Zivljenja, ¢eprav sam na sebi ne
veé tako prikupen kot v bujnosti narave, saj
nas napravlja otozne in vzklicuje misel na
minevanje, smrt. In vendar gre tu Se vedno
za estetiko lepaga, dobrega.

Zadnjo postajo v Zivljenju éebel si je za
motivni svet ene od svojih pesmi izbral
tedaj e miadi pesnik Franc Cernigoj in ji
dal naslov Cebeljih rojev boj: »luéi svetlo
se bliskajo/ ostré se merijo/ éebele// Zela
iztrgana/v Zrtev zabodena//tezko umi-
rajo/Se bi zele, 2ele//"” Pesem je iz sedem-



desetih let naSega stoletja, ko je bilo v
iskanje novega tako v formalnem kot se-
mantiénem pogledu vkljuéeno tudi pisanje
brez lo&il in velikih zagetnic. Ce gre, z
bioloskega vidika gledano, za motiv rojenja
¢ebel in poslavijanje od zivljenja nekaterih
od njih, je z bivanjskega stali5¢a mogoce
to imeti tudi za podobo &lovekovega peha-
nja in nehanja. Tu ne gre za osamijenost,
ki baoli Ivana Minattija, da se zahaja zdravit
v naravo, ampak za Zivljenjski prostor mno-
gih, ki v medsebojnih stikin trejo eden
drugega, in nekateri ob tem tudi padajo in
popadajo. Skratka, gre za rezko podobo
svela, ko namesto idiliénosti, v kateri Ge-
bele obletavajo cvetje, tokral »rdeéi cve-
tovi plavi/samevajo/rumeni/v belem ve-
tru.«

In kako je z motivom tukajsnje obravnave
v prozi? Slovenski avtor prvega sloven-
skega romana Josip Juréié Ze ni Sel mimo
njega. V Desetem bratu postane prebiva-
lis¢e ¢éebel ljubo shajalisée dveh i&Codih
src: »Konec vrta stoji uljnjak. Dasi ce-
bele zdaj pozimi mirno v svojih panjevih
spe, zahajam vendar skoro vsak dan
tjakaj na klopco sest. Ne bom dejal, da
me mika na to mesto le sonce, ki ravno
tu sem vsako popoldne posebno toplo
sije, ne, mar 1i resnico povem, tudi zato
hodim rad tjakaj brat, ker dostikrat naha-
jam tam Manico, s katero se kaj pomeni-
va.«"' Tako stoji v drugem Kvasovem pi-
smu prijatelju.

Ce v poeziji ni bilo mogote zaobiti Pre-
gerna, v prozi ni mogoée mimo Ivana Can-
karja. Morda je njegova novela »O ¢ebel-
njaku«* edina v literaturi v umetniskem
pomenu besede, ki Ze v naslovu tematizira
svojo vsebino, éeprav je ta le ogrodje
sporoéilu, da se z lastno vestjo ni igrati.
Pisatelj »s Klanca« odpira tudi v njej vpra-
sanja clovekove etike, ki se na zunaj raz-
kriva tudi kot socialno vprasanje: »Mrva je
bil élovek pri Sestdesetih letih, slabotne
in suhe postave ... Zivel je na Bresto-
vici e nad Stirideset let. Davno Ze so
mu bile oéi oslabele in stopil je v pokoj.
Gori na hribu je stala zapuséena, polraz-
pala koéa, in tam se je Mrva nastanil.
Imel je prekrasen razgled po vsi Siroki,
zeleni dolini; . . . Dobrih sto korakov od
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koce, malo nizje v dolini je stal Mrvov
cebelnjak, njegovo edino bogastvo. In
ta cebelnjak ni bil posebno krasen. Vi-
delo se mu je, da je dozivel ze visoko
starost. Slike na posameznih panjih so
Ze zelo obledele; le tu pa tam se je Se
bles¢ala gloriola nad glavo neznanega
svetnika in razlo¢no se je Se videlo ¢rno
kolo svete Katarine. Pred panjem je stala
preperela tepka s temnimi, razdrapanimi
vejami. Kaksno bi bilo Zivljenje, da bi ne
imel vsakdo nekaj najljubsega, kar mu
daje mo¢ in tolazbo, éetudi mu iztrgajo
vsa druga bogastva? Mnogo jih je, ki se
zavedo svojega najdraZjega zaklada Sele
v nesreci, kadar jim ne ostane nicesar
drugega vec, . . . Zupan Blokar ima skri-
nje cekinov, a Mrva ima svoj éebel-
njak.«™ Ta se je po razdoru z Zupanom
vracal domov, in nenadoma se |e
zdrznil: »Stal je pred svojim éebelnja-
kom: povesil je glave in noge so se mu
tresle. Ne mogel bi povedati, éesa se je
prestrasil; zakaj njegova slutnja je bila
tako straséna, da je v prvem hipu ni hotel
priznati samemu sebi. 'Kaj mi mo-
re?..." Pred davnim ¢asom mu je bil
dovolil iz posebne milosti, da si je posta-
vil éebelnjak na njegovem svetu. A Zupa-
novo je bilo vse, kolikor dale¢ je seglo
oko.«

Blokar se je cutil osramoéenega...
Stopil je na prag in hladna sapa mu je
zapihala v razgreti obraz ... Vrnil se je
v sobo in stopil k mizi. Silil se je, da bi
izgledal veselo in hudomusno, toda oéi
so oslale motne in resne, samo usine
so se zategnile v zoprn smehljaj.

Vidva, Miha in Jernej, mi bosta nocoj
pomagala, da napravimo majhno $alo. ..
Samo moléita; ni treba praviti nikomur; -
naposled zvedelo se bo tako ali tako . . .’
... 'Stvar je namre¢ taka. Mrva je bil nocoj
pijan in zmerjal me je kakor hlapca. Zato
mu hotem dali majhen spomin . .. Vrzimo
mu tisti éebelnjak na cesto!' Besede so mu
prihajale z jezika hitro in trdo, kakor bi se
bal ugovorov. 'Cebelnjak stoji namre& na
mojem svetu, — razumeta? in jaz bi ga
odstranil lahko o belem dnevu, vpriéo Mrve.
Toda tega ravno noéem: naj se prime za
glavo zjutraj in i5¢e po cesti svoje boga-



stvo ... Na vsem tem ni nié¢ hudega: jaz
mu postavim lahko drug éebelnjak, deset
tebelnjakov, e jih hote. A zdaj ga hotem
udariti . . . Torej hitro, — ali pojdeta ali ne ?'
... Nezadovoljen je bil, potrt in razburjen.
Cutil se je ponizanega in otrogjega. Pred-
stavijal si je, kako sodita o njem njegova
spremljevalca, in grizel si je ustne . . . "Tu-
kaj je ... Primita, uprita se, vrzita dol! . ..
Kaj, da se ne gane?' Zupan se je uprl sam
z vsem telesom in éebelnjak se je zamajal.
'Se enkrat!' Zahres&alo je in zastokalo, v
panjih pa je sumelo. ‘Dol z njim! Na cesto!'
Cebelnjak se je zrudil na kup in razvaline
so lezale razbite v jarku in za obcestnim
grmovijem. Zupan pa je moléal in hitel
navzdol . . ." Kaj je vse to samo na sebi?
Kje lezi hudodelstvo? . . . Postavim mu jih
lahko deset novih . . . A ne, = ne, = nel Ni
samo to! ... Pridi in zapali mi dom nad
glavo, — vzemi vse, kar je mojega, in potem
me tolaZi: "Desetkrat ti povrnem vse!" . ..
Da, resnica je! Jaz sem mu ugrabil vse
bogastvo, raztrgal sem mu srce in vzel pol
Ziviienja. To se ne da ne preklicati ne
popraviti . . .«* Zupan se po poniglavem
dejanju odpravi spat, a v sanjah ga prega-
nja slaba vest in éebelnjak, groteskno spa-
gen, mu povzroéa neznosno trpljenje. Se
zjutraj je sklenil. 'Konéati se mora hi-

tro . . . kakorkoli! Postavim mu Se danes
tisti éebelnjak ... zaradi te neumnosti
ga ne bo vrag jemal!'«* Toda Mrva je bil
ponodi bolj zaslutil kot zaslisal, kaj se
dogaja z njegovim ¢ebelnjakom: »Skoéil
je kvisku in obstal kakor okamnel. Nje-
gova drobna, suha postava se je zdela
$e manjsa in Se bol] koscena, tenke
ustne so se razsirile in oci so se Siroko
odprle. Od dale¢ je zamolklo zahrescalo
in éuli so se nagli, vznemirjeni glasovi.
Mrva se je prijel za glavo in kolena so
mu vztrepetala. 'Kaj potenjas, nesreé-
nez? ...Nehaj... ne ubijaj!" Pustil je
vrata odprta za seboj in hitel gologlav
na plano. A zunaj je bilo tiho, samo
globoko doli so hitele tri érne postave
ter izginile za ovinkom. Kup razmetanih
desk |e leZal pred hrusko, naokrog pa je
zamolklo Sustelo in brenéalo, kakor bi
trepetalo v zraku tisoé nevidnih strun.
'Kaj si mi storil... Cemu ti bo moje
Zivljenje?’ ... Mrva ni vedel, kam hoce
in éemu hiti v vas. Pol nezavedno in
opotekaje se je stopal v dolino, - in
razgrapana, s kamenjem posuta pol se
je vila brez kraja navzdol. Spotaknil se
je ob prevrnjen panj in ¢ebele so za-
vriale okrog njega. ..

{Nadaljevanje prihodnjig)

DELOVANJE OSNOVNOSOLSKIH KROZKOV V SEVNICI,
BOSTANJU IN RADECAH V MINULEM SOLSKEM LETU

FRANCI MAROLT

Delovanje cebelarskih kroZzkov na osnov-
nih Solah v Sevnici, Bostanju in Radecéah
je postalo Zze skoraj tradicija, saj bolj ali
manj redno delujejo 2e vrsto let. V vsem
tem €asu pa so bili uéenci najuspesnejsi
prav v minulem Solskem letu. V krozke se
je namreé vklju¢ilo najve¢ uéencev, izkazali
pa so se tudi v svojem znanju na podrocju
¢ebelarstva. Naj vam predstavim njihove
doseike.

V éebelarskih krozkih so u¢enci spozna-
vali éebele, éebelarjenje, koristnost cebel,
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npnove bolezni in sovraZnike, zgodovino
cebelarstva, medovite rastline oziroma &e-
beljo paso in drugo. Delo krozkov je bilo
razdeljeno na teoretiéni in praktiéni del.
Praktiéni del so opravijali pri éebelnjakih
(razliéna ¢ebelarska opravila, spoznavanje
tebelarskih pripomockov itd.). Pri teoretit-
nem pouku pa so skusali pridobiti kar
najveé znanja za samostojno ¢ebelarjenje
in se dobro uvrstiti na tekmovanjih mladih
¢ebelarjev. Pri uc¢enju smo uporabljali Pri-
roénik za Gebelarske zacetnike in Stevilne



Zganja uporabljamo éisto destilirano vodo.

Medeno Zganje je tako imenovan stran-
ski pridelek v cebelarstvu, in marsikje bo
lahko popestrii ponudbo. Ob vse hujsih

gospodarskih pogojih  éebelarjenja ne
smemo zanemariti nobenega pridelka, saj
nam bo le velik izbor zagotovil boljse moz-
nosti.

CEBELA — ZLAHTNA SPREMLJEVALKA
SLOVENSKE KULTURE
mag. MARIJA STANONIK — nadaljevanje

'Da, — Mrva je zblaznel ...' Zupana je
spreletelo po vseh udih; sklonil je glavo
in povesil roke, ne da bi mogel sprego-
voriti eno samo besedico. 'Nikakor ne
more biti drugace ... Opolnoéi... da,
na vsak natin je bilo Ze opolnoéi. ..
zazdi se mi naenkrat, da sli$im od va-
$ega vria cudne, zategnjene glasove. A
razumel nisem ni¢esar... No, in par
trenutkov potem, — jaz odprem okno in
pogledam na cesto, — pride Mrva golo-
glav in z razkuStranimi lasmi. Preklinjal
vas je, da ste mu ugrabili vse njegovo
bogastvo, in govoril zmedene besede o
svojem cebelnjaku . . . In glejte! — danes
ugledam resni¢no, da lezi njegov ¢ebel-
njak razbit ob cesti in v jarku... - No,
razlozite vendar, kaj ste poceli!’ . . . 'Mi-
slite si, gospod Zupan, — Mrva je hodil
davi po vasi in pripovedoval vsakemu,
kdor ga je hotel poslusati, — o svojem
cebelnjaku. Ljudem se je zdelo, da je
blazen ... In zdaj se je zaprl v svoj dom,
zapahnil duri in zagrnil okno;, nekateri
mislijo, da si stori kaj zalega ...’ 'No, -
in ¢emu vse to? Kaj zahtevate od me-
ne?’ Zupanov glas je bil hripav in nena-
raven. Dacar in Kenk sta ga zaéudena
pogledala in obé&inski svetnik je jecljal v
zadregi. 'Seveda... sa] razumemo. ..
Cebelnjak je malenkost in pameten &lo-
vek bi se ne vznemirjal zaradi take ne-
znatnosti . . . A kljub temu, - ne zameri-
te, — je bila v nasem sluéaju vsa stvar
malo drugaéna. Pomisliti se mora, da je
Mrva poseben élovek ... In zato ... hm,
ni bilo pametno..." ... Mrva je par me-

secev potem umrl. Jaz ne trdim, da ga
je umorila sama Zalost — naposled je bil
Ze star in slab. A od tistega éasa ni
govoril z nikomer. Sedel je na holmu
pred svojo koéo, kadar so plavale sence
po dolini in je trepetalo v Zareéi Kkrvi
vse zahodno nebo. Takrat je lezala éudo-
vita svetloba na njegovem obrazu, -
kakor odsevajo svece na mrlicevih li-
cih..." In Zzupan, — Zupan zivi dalje,
kakor zive drugi ljudje. Na veéer se
napije moénega vina . . . Okna je omrezil
in zagrnil s trdnimi ruletami; ne spi pa
nikdar sam v svoji sobi in ponoéi se
véasih dvigne v postelji in strmi z veli-
kimi oémi v temo.«

Janez Jalen je v eni svojih najbolj priljub-
ljenih knjig Ovéar Marko uporabil motiviko
¢ebel za karakteriziranje letnega €asa in
liriziranje sicer Zivahnega pripovednega de-
la. Prav na zacetku prvega poglavia s
pomaocijo éebel izpelje enkratno karakteriza-
cijo: »Manica! Poje, kadar je vesela, da
nobena pevka na koru ne zna tako.
Revica! Najmanj Zzaluje za mamico, pa
jo ¢aka najhujse. Pred svecnico tisti dan
je stresla iz na pol odprte bele kurjice
otrplo beéelico in se ni mogla naéuditi
rjavim hlaékam na zadnjih noZicah - na
resju nabranemu cvetnemu prahu. Di-
hala je v njo, dokler ji ni zaplesala na
roki. Kako je Sele plesala, se vrtela,
vzklikala in se veselila sama. Spustila jo
je skozi okno, da bl zletela domov v
panj. Zjutraj jo je nagla na vriu v snegu,
jo prepoznala po cvetno naprasenih no-
Zicah. Mislil je otrok, ki ne ve, kaj je smrt,
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da jo bo zopet ogrel. Skoro ji je sapa
posla; ni€ in ni¢, e pec ni pomagala. In
si je izmislila: zavila jo je nazaj v beli
cvet, jo obdala z resjem, in nesla poko-
pat v Reber, v najbolj gore¢ grm resja
za Krniskim robom. Kako ne bos vesel
otroka s takim srcem ... Zopet je priti-
snil mraz. Nobena becela ni zletela iz
panja; samo sebi je cvetelo resje...
Zjutraj je posijalo sonce. Sneg novinéek
se je topil in rahljal revezem zemljo.
Ptiéi so se zopet oglasili. Vsaka vejica
je nosila svojega pevca. Potisnil jih je
sneg iz Za vrha v vasi . . . In kakor rde¢a
preproga ob velikih praznikih pred veli-
kim oltarjem je na Rebri od Krniskega
roba do Straze znova zazarelo resje, na
sedem barv razcvetelo. Med njim so
posumevale becele in se obesale na
drobne cvete. Pomlad je prisla.«*" Tretje
poglavje ima pred oémi predvsem Gebele,
saj ga je avior po njih tudi naslovil »Becéele
roje«." »Manica se je naveliala pri jar-
cih. Zmuznila se je k beéelnjaku, sedla
za brinov grmicek, da bi jo becele ne
napodile, prisluskovala bren¢anju becel
in ogledovala, kako so izletavale in kako
tezke padale na brade, kadar so se
vratale s paSe. Tako se je zaverovala
vanje, da nié¢ ni €utila, kdaj je prisel k
becelnjaku Vrbanek, postaran mozicek,
ki je bil kajzo Zze davno sinu oddal, sam
pa si izgovoril beéele, da je modrijanil
pri njih, najve¢ sam sebi pa tudi drugim,
¢e so prisedli. 'Manica! Kaj pa delas
tukaj?’ 'Jej,” se ga je ustrasila. 'Jarce
pomagam stri¢i.’ 'Aaa, tako. — Kajne,
lepo lete.' 'Ali dale¢ lete?" 'Za vrh, kjer
po sencah resje Se cvete in kurjice.’ 'Pa
znajo same tako dale¢, ko so tako maj-
hne?' 'Uuu, $e dlje znajo, na vrh Stola
znajo.’ 'Cudno, da se ne izgube.’ Z lese-
nim kljuéem je odprl becelnjak, stopil
vanj, pogledal v dvoje, troje panjev, pu-
stil vrata priprta in se nameril k striza-
¢em. Ne zares, kaj bo otrok, tako iz
prijaznosti je rekel Manici: 'No, pa ti pasi
beéele, bom jaz namesto tebe pomagal
strici jarce." 'No, le." Manica se je pre-
sedla izza grmica na klopco. Ni¢ vec se
ni bala becelic. Veselo so pozdravili
Vrbanka na Robu ... Otrok bi bil tudi
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rad slisal kaj veselega in Ze je hotela iti
povedat, da ne bo ve¢ sama pasla becel,
ko je opazila, kako na gosto poletavajo
becele in trotje pred izletavnikom tistega
panja, ki je imel na konénici naslikano,
kako hudobec babi jezik brusi. 'Ali se je
zrelo zamasilo, da ne morejo ve¢ do-
mov?' Beéel pred panjem je bilo vedno
veté in svatovsko veselo brenéanje je
preglasilo enakomerno delovno posu-
mevanje. 'Joj! Iz Zrela so se usipale
becele, kakor bi druga drugo podile cez
brado. Manica je zacela klicati na po-
moc: 'Vrbanek! Pojdite pomagat! Usel
bo!' 'Kdo?' 'Babji jezik.' Glasen smeh ji
je edgovoril. Vrbanek pa je veselo prihi-
tel k becelnjaku: 'Roj, roj! Prvi roj. Dva
dni pred svetim Jurijem.'«” Nato se raz-
pleta pogovor o roju in nanj Jalen pripne
sceno s Kuharjevim Tonejem oziroma An-
tonom Janso, Ze omenjenim prvim éebelar-
skim uéiteliern na Dunaju, a hkrati nadarje-
nim tudi za slikanje: »Po rebri za plotom
je prisel miad fant, Kuharjev Tonej: 'Kaj
imate res ze roj?' 'Saj vidis,’ se je pohva- .
lil Vrbanek. 'Kje imas pa svetega Ambro-
za? Obljubis, ne naredis. Pa bi rad prvi
roj izro€il v varstvo ¢ebelarskega svetni-
ka.' Tonej je prinesel izpod suknji¢a
konénico, ki je bil nanjo naslikal svetega
Ambroza, kakor je obljubil Vrbanku, za
matico, ki mu jo je bil pomladi odstopil:
'Da ne boste hudi name.’ Oddal je kon-
¢énico tako, da jo je moral moz Sele
obrniti, preden je mogel videti sliko.
Zacudil se je: 'Nisem mislil, da se ti bo
tako sponeslo. Salabolsko!

Kapo in skofovo palico si mu kaj
imenitno naredil. Ti pa znas. Res znas.'
'Ne znam. Naugil bi se rad.' 'Eee, kaj se
bos deval v nié. Kdo pa zna bolje kakor
ti?" 'Tisti ze, ki je svetega Franciska na
Rodinah upodobil.' 'Res, tisti te je pose-
kal." 'Tako bi jaz rad znal.’ 'Od rad do
zares je dolga pot. Ne vem, ali jo bos
kdaj prehodil. Ne re¢em, ko bi bil Podlip-
nikov iz Krnic, pa si Kuharjev z Brezni-
ce.' ... Tonej je sam prav dobro vedel,
da lahko opesa na dolgi poti in da bi mu
to marsikdo privoséil: 'Kaj sili beraé
naprej.' Zato je odlasal in si nl upal v
svet uéit se slikarstva. OtoZna senca mu



je legla na obraz, ki je Vrbanek ni prezrl.
Lepo se mu je zahvalil za sliko in ga
povabil, naj mu pomaga vsaditi roj. Ve-
del je, da Kuharjevega ni¢ manj ne ve-
sele becele in panji kakor barve in ¢opi-
€i. 'Nié ne maraj, Tonej, bova pa betela-
rila,’ je tolazil Vrbanek Kuharjevega.
Obletavana od roja sta se pogovorila o
dobro nastavljenih be¢elah. Tudi pri Ku-
harju so Ze ¢akali prvega roja...'""™ Na-
zadnje sledi Vrbankova zgodba, kako je
Noe spravil na ladjo tudi ¢ebele, kako se
mu je gospod Bog pri tem posmihal, in
konéno, kako so se éebele prevzele in si
nakopale nesreéo zaradi napuha.'®’

Predzadnje poglavje spet ubeseduje po-
miladni ¢as in Jalen se tu spet posveti
cebelam, tokratna motivika pa ni v viogi
lirizma, ampak del pripovedne strukture:
»Becele so tisto pomlad nekaj obolele.
Kuharjev Tone] jim je janeZa skuhal, ga
primesal med strd in pokladal, da jim
ozdravi bolne trebuséke. Dobravec jim
je pa brinjevca prilii med poklajo, a
preveé, zato jih je nadrazil na rop. Nje-
gov becelnjak je napadel Kuharjevega
in Tonej je sporocil Marku, naj pride s
krosnjo, da bo nesel svoje panje v Bid-
govec, saj je Za vrhom Se boljSa pasa
in klanju je treba umakniti razvijajote se
becelne druzine... Marko je hodil k
beéelam v Bidgovec in Ze koj prve dni
dognal, da je medved ovohal be&ele in
da kar vsako not¢ poskusa priti do njih.
Sel je Pod goro iskat na posodo medve-
dji skopec... Pojemajoc¢e je zarenéal
medved in se z brunom vred s prese-
kano glavo zvalil za grm. Marko pa se
je umaknil e za neka] korakov in prisel
bliZze Sele, ko se medved Ze dolgo ni vec
ganil . . . Nato je zajukal, da se je razleglo
po vsem Za vrhu. Oglasil se mu je
Kuharjev Tone| Ze ¢isto blizu, in se
vedel, ko je ugledal Marka in ubitega
medveda, od samega veselja kakor
otrok . . .

Svatje ... Nihée ni vstopil, dokler ni
gospod Tomaz blagoslovil, poskropil in
pokadil hise in hleva in blagoslovil na
vogalu nad vatel visokega, lesenega in
barvanega kipa svete NeZe z jagnjicem
v rokah. Marko ga je Zelel imeti na novi
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hisi v zahvalo, ker mu je sveta Neza
pomagala tisto leto, ko se je boril in
trpel za Ancko, sreéno jarce pasti. Pri-
skrbel mu je pa kip Kuharjev Tonej, ki
se je bil najprej na Dunaju slikarstva
izu€il in postal za tem cesarice Marije
Terezije becelar. Vprav Marko mu je
peljal na Dunaj minule pomladi $estnajst
kranjskih panjev in nié ni zahteval za
voznjo. Kuharjev Tonej pa, Anton Jansa,
ki ga danes becelarji po vsem svetu
poznajo, zato ker jim je razlozil, da trotje
ne nosijo vode, da le matice prase, in
jih poucil, kako in kdaj in zakaj roji iz
panjev lete in Se marsikaj drugega, To-
nej je pa samo skomizgnil z rameni, ko
ga je Marko pobaral, koliko mu je dolzan
za sveto NeZo.«'™

Za konec sta ostali $e dve spominski
pripovedi na otrostvo in obe izvirata iz
zirovskega konca. JoZetu Peternelju Gebele
pomagajo odkrivati skrivnost rojstva, in
zbujajo skomine »na rZeni kruh z me-
dom,«'® Leopold Suhodoléan pa opisuje
svoje doZivljaje ob dedovem éebelnjaku ne
le z leposlovno nadarjenostjo, ampak tudi
z dokumentarno pronicljivostjo. »Kako sem
zmerom ¢akal na povabilo starega ata:
'Poldk, greva malo éebelcat! Potem me
je z eno roko prijel pod pazduho, da so
mi roke in noge bingljale v pazno, in me
je kot rogaca nesel proti éebelnjaku.
Premikala sva se pocasi, ker je stari ata
gepal. Cebelnjak za nasim kozolcem mi
pomeni najlepsi spomin na rano mia-
dost. Stal je v sonénem bregu, od koder
se je lepo videlo na Ziri, na Soro. Za
cebelnjakom se je vzpenjala sonéna re-
ber; bila je premajhna, da bi nahranila
ljudi, ki so postavili bajto ob njenem
vznozju; prezivijali so se e s kleklja-
njem in z drugimi deli. Pri hisi se je
rodilo devet otrok; to so bili moji strici
in tete, trije so umrli kmalu po rojstvu.
Sedla sva na klop pred ¢ebelnjak. Stari
ata je pocasi viekel pipo. Prisluskovala
sva cebelam, ki so oZivele s pomladjo.
Nepozabno Sepetanje éebel, ko se spo-
miadi pripravijajo za polet v svet, v
sonce, v oblake, v kroSnje dreves, na
Siroke cvetote travnike. Njihova govo-
rica se je ¢ez éebelnjak prelivala v veter



v sumenje bliznjih gozdov, v pojoéi spo-
mladanski zrak, med ptice, ki so se
spuséale k nama. Takrat sem poznal vse
¢ebele v najinih panjih (nikoli ne bom
vedel, kdaj in kako me je stari ata tega
naucil), lahko bi jih poklical po imenih,
kadar bi jih zagledal na cveticah sredi
polja. Ko je stari ata odprl panj, je najprej
za pozdrav puhnil v ¢ebele nekaj dima;
tako so ga prepoznale in se niso razjezi-
le. Potem sva zrla v njihovo Zivljenje;

neutrudno so se premikale sem in tja, a .

tudi v njihovem navideznem neredu je
viadal neizprosni red, vsaka tebela je
imela svoj opravek. Stari ata mi je s
prstom pokazal ¢ebelo, ki je krozila po
satnici drugace kot druge ¢ebele, rekel
je: 'Vidis, razlaga jim, kje je odkrila
dobro pa$o. Natanko jim bo povedala, v
katero smer naj odletijo in kako dolga
je pot do nove sladke pase. 'Ko je odprl
naslednji panj, se je nasmehnil in rekel:
'Cebele nikoli ne posljejo v svet neum-
nic. Vsaka najprej dobro spozna domaci
panj, vedeti mora, katera so domaca

dela. Najprej je pestunja, potem gradi
satovje, nato jo postavijo pred vhod na
strazo. Sele ko se dobro izuéi, se od-
pravi v svet.'«'™ Nato avtor opisuje, kako
sta naletela na ¢ebele roparice in jih zazna-
movala ler skusala resiti domaci pridelek
medu. Nazadnje nam postane jasno, zakaj
ima ta Suhodoléanova pripoved naslov
»Cebelja pot«: »Veliko dela sva imela
spomladi, ko so nama ¢éebele rojile; na
vsak roj sva se dobro pripravila. 'No,
Poldk, kateri je zdaj na vrsti?' me je s
smehljajem vprasal stari ata. Stopil sem
k panjem, napel usesa in prisluhnil, nato
pa pokazal s prstom: 'Tale.' Nisem se
zmotil. Ko pa je prisel €as polnih satnic,
sva imela s starim atom nekaj dni dela
cez glavo. V tistih dneh sem bil od jutra
do vecera od ust do uses in tja do rok
poin medu. Cebele so me obletavale, a
picila me ni nobena. Pozneje so mi
pripovedovali, kako me je stari ata ne-
kega dne zaman iskal okrog ¢ebelnjaka,
ceprav me je $Se nekaj trenutkov prej

videl pri panjih. \aqaljevanje prihodnjic

RADIESTEZIJA IN CEBELE
LOJZE LICEN

Ze stari ¢ebelarji so vedeli, da za &ebele
ni primerno vsako stojiée. Priporoéali so,
da pred postavitvijo éebelnjaka na dolo-
¢eno mesto tja za krajsi ¢as preselimo
nekaj éebeljih druzin.

Seznanil sem se z radiestezistom P. P.
in govor je stekel na éebele. Povedal mi je,
da so ¢ebele zelo obéutljive za obmodja,
na katerih je zemeljsko sevanje izrazitejge
in tudi nekaj nasvetov, kako lahko élovek
sam priblizno ugotovi sevanje. Npr. na
zariscih rade rastejo koprive, ovce ne po-
mulijo trave na Zaris¢u, macke in kace pa
na Zaris¢u zelo rade lezijo. Tudi psi se
izogibajo temu kraju. Prav zdaj sem imel
svoje ¢ebele v blizini Nove Gorice na aka-
cijevi pasi in z radiestezistom sva jih Sla
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pogledat. Ugotovil je, da zabojnik s ¢ebe-
lami stoji prav na kriziséu Zzari¢. Povedal
mi je, da ¢ebele na takem mestu Se bol|
nabirajo 10 do 12 dni, nato pa se povsem
polenijo. In res, akacije so nabrale kar
precej. Nato sem jih kot vsako leto peljal v
Trnovski gozd. Na gozdno paso smo neka;
dni pred tem peljali tudi éebele Zolskega
krozka iz Solkana. Namestili smo jih na
obitajno mesto, moje ¢ebele pa smo posta-
vill drugam kot navadno. Zgresili smo ga
za celo dolZino zabojnika. Ko sem prihodnji
dan prisel k ¢ebelam, sem imel kaj videti.
Solske so lepo delale, saj je gozd lepo
medil. Moje pa so izletavale le izmeniéno.
Takoj sem Sel po radiestezista in ugotovil
je, da stoji zabojnik zdaj na moénem Zaris-



tudi njegovo viogo pri ¢iséenju krvi. V ljud-
skem zdravilstvu jesenska resa uZiva slo-
ves naravnega zdravila proti revmatizmu,
bolezni mehurja in ledvic, odpravija le-
dviéne kamne in pesek ter rahitis. Veliko jo
uporabljajo kot ¢istilo za kri, za zdravljenje
ekcemov in koZnih izpuséajev. Uporabljajo
jo tudi kot éajni preliv za zdravljenje vnetja
oc¢i in proti bole¢inam v oéeh.

O taju iz cvetja jesenske rese (1 ¢ajna
Zlicka za skodelico, pripraviti kot preliv,
obvezno dodati Zlico medu) pravijo, da
pomaga tudi pri nespetnosti.

Spomladanska resa (Erica carnea L.)

K Pagonovim iz Zab¢ sem leta vozil
svoje ¢ebele na spomladansko reso. Nekod
sem tja prispel Ze konec marca. Kojca je
bila vsa rdeca, toplota pa je vabila ¢ebele
v goro. V panjih je bilo Ze precej medu.
Nenadoma se je pojavil mali oblagek. Ce-
bele so divje rinile v panje. Padle so prve
snezinke. Po tleh je leZalo veliko ¢ebel in
lezlo proti spodnjim bradam. Zaman, veéina
je oblezala. Kmalu se je razvedrilo in Cebele
so spet normalno delale — Zal brez istih,
ki so padle.

Za prvi maj smo $li po ¢ebele in jih peljali
na akacijo. Panji so bili tezki in polni,

vendar delavk ni bilo. Pripeljali smo skoraj
prazne panje. Pridusal sem se, da me na
Bukovo ne bo nikoli ve¢, vendar sem se
prihodnje leto iz gole radovednosti spet
odpravil tja. Spet se je veliko obetalo in Ze
prihodnje dni sma panje nakladali in jih
vozili pod goro Kojco v blizino Bevkove
domacije. Zal pa je bil konéni rezultat spet
podoben prejdnjemu.

Vsekakor je spomladanska resa odliéna
pasa za Cebele, vendar le tedaj, ko izgine
sneg, torej Sele aprila. Ce pa je pomlad
zgodnja, lahko ¢ebelarji izgubijo vse cebele
in za druge pasSe to leto ni veé moZnosti.

Spomladanska resa je znana sorodnica
borovnice. Kot re¢eno, v ljudskem zdravil-
stvu ne razlikujejo med spomladansko in
jesensko reso in ju tudi enako uporabljajo.

Velikokrat najdemo spomladansko reso
na suhih prisojnih gri¢éih na apnenéevi pod-
lagi; raste pa tudi visoko v gorah.

Nabiramo cvetoée nadzemne dele, upo-
rabljamo pa sveZo ali posuseno.

Ta resa vsebuje fumarinsko, ¢resleno in
citronsko kislino, karotin, rudninske snovi,
kot sta apnenec in kremenéeva kislina itd.
Tudi v tej resi so verjetno Se druge, doslej
neugotovljene snovi.

CEBELA — ZLAHTNA SPREMLJEVALKA
SLOVENSKE KULTURE

mag. MARIJA STANONIK - nadaljevanje

Potem je nenadoma
opazil, da letajo €ebele od ¢ebelnjaka
proti stari hruski. Odloéil se je in stopil
po tej ¢ebelji poti. Nasel me je, lezal sem
v travi. V roki sem dr2al velik kos satu,
ki je bil poln medu. Preobjedel sem se
medu in omagal. Pa sem tiho legel v
travo in nastavil sat éebelam. Ko je prva
obvestila panj, so si éebele naredile do
mene pravo ¢ebeljo pot. Gledal sem |ih,
kako priletavajo in odletavajo; sreéen
sem se smehljal, ko da jim vraéam tisto,
kar sva jim s starim atom vzela.«'%

IV. MOTIV CEBELE
V LITERARCENJU IN SLOVSTVENI
FOLKLORI

Branko Cusin se je med drugim proslavil
z vrsto akvarelov slovenskih ¢ebelnjakov,
zbral pa je tudi 2e nekaj napisov in kratkih
verzov, ki za poduk ali Salo krasijo prebiva-
liséa ¢ebel, nazadnije pa jih tudi kje objavijo.
Slovenski ¢ebelar je leta 1925 objavil: »Ce
se razpoti srce od ljubezni, / vosek
raztali in vanj ga pogrezni.«'® Res poceni
zdravilo za bolezen, ki se praviloma ne da
pozdraviti. Za telesno zdravje je pri roki



nasvet: »Zlica Zoltega medu ni draga,/ -
do zdravja ti pomaga.«'”" In kakor roze
ni brez trnja, »brez Zela ni medu«."" Leta
1927 pa pise v Slovenskem céebelarju: »V
srcu led, v ustih med.«'™ Leta 1940 je v
strokovnem glasilu slovenskih éebelarjav
najti: »Muha, daj kruha! Brez potu ni
medul«''"? Saljivost je rodila naslednjo
dvovrsticnico: »Stirje troti plesejo, tirje
trobentajo,/matico ven vleéejo, od zadaj
jo bencajo.«'"

V okolici Grosupljega na Dolenjskem stoji
¢ebelnjak z nostalgiénim napisom: »Prehi-
tro nam mine pomlad in poletje,/prehitro
osuje mladosti se cvetje,/marljivosti,
pridnosti, uéite se od nas,/ da mil poti-
tek ¢akal bo vas.«''? Na Planini pri Po-
stojni so dali napisati na ¢ebelnjak: »Ce-
bela medena, zlata potica.«'"” Star éebe-
lar z Golnika pri Goricah se je domislil
napisa, ki ga je bral na panjski konénici v
cabelnjaku iz njegove okolice: »Pomagaijte
vsi ljudje,/Simna tepejo tri zené /Rozan-
ka, Lubca, Obsidkovca/mene, Simna,
reveza.« RoZman, Lubck, Oblak so do-
maca hina imena'' in oéitno je napis
lokalno 3aljive obarvan. Na Cankarjevem
tebelnjaku na Selu pri Zireh sta bili dve
panjski konénici z napisom: »Pridnosti in
varénosti/ ucite se od nas/ da mir in
pokoj/ éakal bo vas.« Cebelnjak je odne-
sla povoden] leta 1925 ali 1926, ko so
casopisi pisali, da Zirov ni ve&.'"® Nelokali-
Ziran pa je napis, ki ga je tudi ohranil
E.ra1n;<c- Cugin: »Kdor obupa, ta podle-
Ze."

Tudi folklorna rekla in pregovori nimajo
ve¢ pravega doma, éeprav so povsod do-
ma. V zvezi s ¢ebelo je ljudska izkusnja
izmodrovala naslednje: »V vigredi vsaka
¢ebela krajcar (je vredna)«.""” »Ce dobi
sird ¢ebela,/kmet dobro zrno pridela.«'"®
V¢asih je govorica trda in neprizanesljiva:
»Tu se Speglajte lenuhi/pri tej marni
mali muhi.«'"®

Ne le pridnost, ampak na splosno vse pa
zadeva napotek: »Po buéelah se viZej.«'*
Med ljudmi na Gorenjskem pa je menda
znano: Cebelica je majhen ptiéek,/pa
daje sladek dobidek.«'*' Drugi dve rekli
iz istega okolja interpretirata med¢loveske
odnose: »Ti sebi med, meni pa pelin.«'*
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»Spredaj z medom maze,/zadaj fige ka-
ze.«'* Gre za varianto prej navedenega:
»V sreu led, v ustih med«"* ali kakor je
zapisal jezuitski slovenski pridigar Jerngj
Basar (1683—-1738), doma iz Biten] pri Sko-
fii Loki: »Spoznej, de se ob sedanjem ¢asu
velike JudeZeveih bratov najde, ki so v
ustih strdeni, v srcu strupeni. Aku si ti
tistih eden, pobulj3aj se inu verzi taki strup
iz tvojega srca.«'*"

Morda bi se res dalo socioloSko razloZiti,
da je eden najvecih kmetov v nekem kraju
izjavil: »Muha ne da kruha« in s tem
starim rekom'?® dal vedeti, da ni imel vese-
lja do ¢ebel. Tudi iz tukaj$njega gradiva je
namre¢ razpoznati, da so se vsaj nekdaj
cebelarjenja lotevali ljudje, ki so v vaski
skupnosti sodili na njen rob in ne v prvi
vrsti premozni kmetje. Toda morda bi bilo
tudi na ljudi mogoce zaobrniti misel, kakor
jo je o tebelah zapisal Johann Wolfgang
Goethe (1872-1832): »Polne medu so
cvetlice, ampak samo cebele najdejo
sladkobo.«'*’ Se vojna (1941-1945) leta
so nasla pri éebeli pomoé za odgovor, kaj
se je zgodilo: Ranjenec je za to, da ga je
zadela krogla, odgovoril iznajdljivo: »Prile-
tela je éebela,/piéila in odletela.«'*' Tista
tebela je bila namreé krogla.

Folklorna pesem se z kdovekaj bogato
motiviko ¢ebel sicer ne more pohvaliti, a
tista, ki obstaja, je nenadkriljivo prisréna,
saj je debela prispodoba za ljubico.'®

»Cela je letéla

Na goro zeleno,
Srédala, srécala
Svofiga odeta,

.0 moj ljubi oée!

Al Ze roze cvéto?'
.Ja ja ja — so cvéle,
Pa so e ocvéle!”
Cela je letéla

Na goro zeleno,
Srécala, srédala
Svoj'ga ljub'ga brata:
.0 moj ljubi brate,
Al Ze réZe cvéto ?'
.Ja ja ja — so cvéle,
Pa s6 Ze ocvéle!”



Cela je letéla

Na goro zeleno,
Srédala, srécala
Svojo ljubo mater:
,0 mé ljuba mati,
Al Ze roze cveto ?'
.Ja ja ja — so cvele
Pa so Ze ocvéle!”
Cela je letéla

Na goro zeleno,
Srécala, srécala
Svojo ljubo sestro:
0 ma ljuba sestra!
Al Ze roZe cvelo 7'
,Ja ja ja — so cvele
Pa s6 ?e ocvéle!"”

Cela je letéla

Na goro zeleno,
Srécala, srécala
Svojega ljubega.

.0 moj ljubi ljubi!

Al Ze roZe cveld!”
,Ja ja fa, ma ljuba,
Zdaj narlépsi cvété ?'

Pesem je znana v panonskem svetu, Stre-
kljeve objave izhajajo iz Pomurja in Bele
kranije.”®

Za folklorne pripovedi o ¢ebelah je zna-
¢ilno, da so pretezno aitioloske in te so tudi
estetsko najmoénejse. V njih dobimo poja-
snilo, zakaj mora ¢éebelica umreti, kadar
pici. Najpre] ji je Bog ustvaril strupeno Zelo,
tes: 'Kogar bos pi¢ila, bo moral umreti.’
Hudo so se namnoZile in »kadar se jim je
kdo zameril ali da jim je soince prevec
grelo telesca, so jezno pikale ljudi. . . in
ti so mrli in mrli in bilo jih je vedno manj.
V nebesih pa so jokali angelci, ker so
imeli prevec dela. In dobri Bog je pokli-
cal cebelico k sebi in ji« razlozil, da jih
bo zaradi pretiravanj kaznoval. Se vedno
se lahko branijo pred sovrazniki. »A kadar
bo katera pic¢ila, bo morala umreti,«
Sklonila je drobna éebelica glavico pred
Bogom, »razpela krilca in odbrenéala«
svojim sestricam pravit o bozji jezi."" In
zaka|] »pravijo, da ¢ebele umirajo, druge
zivali pa crkajo«: »Cebele pa ima Bog
Se posebno rad, ker delajo vosek, iz
katerega so svete, ki v cerkvi gore Bogu
na &ast.«'** Zapis iz leta 1884 pa razlaga,
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»zakaj ¢ebele slavé sveti vecer«: sKo sta
sv. Jozef in Marija prisla v Betlehem,
nista mogla v mestu nikjer prenoéiti, ker
so bile vse hise prenapolnene tujih ljudi.
Sla sta zatore| iz mesta ven na polje in
nasla uboZen hlev, pred katerim sta se
ustavila. V isti ¢as stopi star pastir iz
hleva ter ju nagovori, da naj pri njem
ostaneta. JoZef in Marija stopita v hlev
in pastir re¢e svojej Zzeni: 'Postrezi tuj-
cema a jaz poZenem ovce na paso, da
bode nekoliko ve¢ prostora pod naso
ubozno streho. Nu predno otidem, pri-
Zgati hoéem Se voséeno sveco, da se
vidimo." Prizgavsi sveco, otide. Za malo
casa je bila temna no¢ in v tej noéi je
prisel Jezus na svet. Sveta Devica Marija
je povila dete Jezuscka v plenice in ga
polozila v jaslice. JoZef in Marija sta
slavila in castila Boga za toliko milost
in dobroto. In zato, ker je vostena sveca
razsvetljevala hlev, v katerem se je poro-
dilo sveto Dete Jezuséek, slave tudi
¢ebele badnjik (= sveti vecer) in boZiéno
no¢ z velikim veseljem in radostjo.'™

S podrogja prozne folklore je za nas
gotovo najbolj imenitna tista pripoved, kako
so prisle ¢ebele v nase kraje: »Sladko-
snedni Noe je v barko viihotapil panj
¢ebel. Ko so vode upadle, so ¢ebele
ostale same. Vec rodov je zraslo in ker
je domovanje postalo pretesno, je mlada
matica, ki se je izlegla med potopom,
odpeljala tri rodove v voltlino palme.
Cetrti¢ jo je zalotil vihar in jo z druzino
vred zanesel na Kranjsko.«'* Od kod
Josipu Westru misel, da je »Job, svetopi-
semski éebelar«,"” se je mogote opreti
le na razlago Gorazda Makarovica, da gre
pri upodobitvah na panjskih konénicah za
zamenjavo os, ki nastopajo v folklorni pe-
smi v motivih o Jobu, v &ebele, ki se
omenjenemu okolju paé veliko bolj prilega-
jo."* Job je veljal za zaséitnika éebelarjev
vse do 19. stoletja, ko ga je zamenjal sveti
Ambroz. Ko je bil ta $e otrok — tako legen-
da! — ga je spefega obsul roj &ebel, iz
¢esar so sklepali, da bo neko& sloved
govornik. Zaradi onomatopoetske figure
med — Medard so imeli svetega Medarda
za drugega patrona oziroma pomodénika
tebelarjev.’



